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Dobrodosli!

Postovani korisnice,

Zahvaljujemo na odabiru proizvoda Grundig. Zelimo da vam ovaj proizvod, proizveden
primjenom visokokvalitetne i najsuvremenije tehnologije, u€inkovito radi. Stoga pazljivo
procitajte ovaj prirucnik i ostalu prilozenu dokumentaciju prije upotrebe proizvoda.
Vodite ra¢una o svim informacijama i upozorenjima navedenim u korisni¢kom priru¢niku.
Na taj nacin zastitit Cete sebe i proizvod od ostec¢enja koja mogu nastati.

Cuvajte korisni¢ki priru¢nik. Ako proizvod odlugite proslijediti nekom drugom tada mu
proslijedite i ovaj priru¢nik. Uvjeti jamstva, nacini koriStenja i rjeSavanja problema za vas
proizvod navedeni su u ovom priruc¢niku.

Simboli i njihovi opisi u korisnickom prirucniku:

Opasnost koja moze rezultirati smréu ili ozljedom.

@ Vazne informacije ili korisni savjeti za koristenje.

Pro¢itajte korisnicki priru¢nik.

f Upozorenje o vrucoj povrsini.

NAPOMEN Opasnost koja mozZe rezultirati materijalnim oSte¢enjem proizvoda ili njegovog okruzenja.
A

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Sigurnosne upute

+ Ovaj odjeljak sadrzi sigurnosne
upute potrebne za
sprijecavanje opasnosti
nastanka tjelesnih ozljeda i
ostecenja materijala.

+ Ako se proizvod predaje
nekome u svrhu osobne
upotrebe ili kao rabljeni uredaj,
trebaju se takoder predati
korisnicki prirucnik, oznake
proizvoda i drugi odgovarajuci
dokumenti i dijelovi.

+ Nasa tvrtka nece biti
odgovorna za Stete koje mogu
nastati ako se ove upute ne
postuju.

* Nepostivanjem ovih uputa
ponistavaju se sva jamstva.

+ Radove na instalaciji i
popravak uvijek treba obaviti
proizvodac, ovlasteni servis ili
osoba koju je odredio uvoznik.
+ Koristite samo originalne
rezervne dijelove i pribor.

* Ne vrsite popravak i ne
zamjenjujte komponente
proizvoda sami osim ako to
nije izri¢ito navedeno u
korisnickom priru¢niku.

Na izvodite tehnicke promjene
na proizvodu.

A1 .1 Namjena

* Proizvodi je namijenjen za
primjenu u ku¢anstvima. Nije
namijenjen za komercijalnu
uporabu.

* Ne koristite proizvod u vrtu, na
balkonima ili na otvorenom.
Uredaj je namijenjen upotrebi u
kucanstvima i kuhinjama za
osoblje u trgovinama, uredima
i drugim radnim okruzenjima.

« UPOZORENUJE: Ovaj proizvod
treba se koristiti samo za
kuhanje. Ne smije se koristiti
za druge namijene, na primjer
za grijanje prostorija.

* Pecnica se moze koristiti za
odmrzavanje, pecenje, przenje
hrane i peCenje hrane na
rostilju.

* Ovaj proizvod ne smije se
koristiti za grijanje, grijanje
kuhinjskog posuda, vjeSanjem
rucnika ili odjece na rucke
kako bi se osusili.

1.2 Sigurnost djece,
ranjivih osoba i kucnih
ljubimaca

* Djeca starija od 8 godina i
starija te ljudi sa smanjenim
tjelesnim, ¢ulnim i mentalnim
sposobnostima, kao i
neupucene ili neiskusne osobe,
mogu koristiti ovaj uredaj ako
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su pod nadzorom i ako su
upuceni u sigurnu uporabu
uredaja, kao i povezane
opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca bez nadzora
ne smiju Cistiti ni vrsiti
korisni¢ko odrzavanje uredaja,
osim ako ih netko ne nadzire.
Ovaj uredaj ne smiju koristiti
osobe sa smanjenim tjelesnim,
psihi¢kim, senzornimiili
mentalnim sposobnostima
(ukljuéujuéi djecu), osim ako
nisu pod nadzorom ili ako su
upuceni u rad proizvoda.
Djeca moraju biti pod
nadzorom te treba voditi
racuna da se neigraju s
proizvodom.

Elektricni proizvodi su opasni
za djecu i kuéne ljubimce.
Djeca i kuéni ljubimci ne smiju
se igrati s, penjati se naiili
ulaziti u proizvod.

Na proizvod ne stavljajte
predmete koje djeca mogu
dohvatiti.

+ UPOZORENUJE: Za vrijeme
upotrebe pristupne povrsine
proizvoda su vruce. Drzite
djecu dalje od proizvod.

+ Sav ambalazni materijal drzite
izvan dohvata djece. Postoji
opasnost od ozljede i guSenja.
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- Kada su vrata otvorena tada ne m

postavljajte nikakav tezak
predmet na vrata i ne dozvolite
djeci da sjede na njima.
MozZete izazvati prevrtanje ili
ostecenje Sarki vrata.

Zbog sigurnosti djece,
iskljucite strujni utikac tako da
se proizvodom ne moze
rukovati prije zbrinjavanja
proizvoda.

A1 .3 Elektricna sigurnost

+ Ukopcajte proizvod u

uzemljenu utiCnicu zasti¢enu
osiguracem koji odgovara
nazivnim vrijednostima na
nazivnoj plocici. Uzemljenje
treba napraviti ovlasteni
elektricar Ne koristite proizvod
koji nije uzemljen u skladu s
lokalnim/nacionalnim
propisima.

Utikac ili elektricni prikljucak
proizvoda treba biti na lako
dostupnom mijestu (gdje ga
nece zahvatiti plamen sa
Stednjaka). Ako to nije
moguce, mora postojati
mehanizam (osiguraé, sklopka,
itd.) na elektri¢noj instalaciji s
kojom je proizvod spojen, u
skladu s propisima o
elektri¢noj energiji koji odvaja
sve polove od mreze.



* Tijekom instalacije, popravka
ili transporta proizvod ne smije
biti ukop¢an u strujnu uticnicu.

* Proizvod ukopcajte u
uzemljenu uti¢nicu koja
naponom i frekvencijom
odgovara vrijednostima na
nazivnoj plocici.

+ Ako vas proizvod nema kabel,
koristite samo strujni kabel
opisan u odjeljku , Tehnicke
specifikacije”

* Ne gnjecite strujni kabel ispod
ili iza proizvoda. Na strujni
kabel ne stavljajte teske
predmete. Strujni kabel ne
smije se savijati, gnjeciti ni
dolaziti u dodir s izvorom
topline.

+ Tijekom upotrebe straznja
povrsina pecnice postaje
vruéa. Strujni kabeli ne smiju
dodirivati straznju povrsinu,
prikljucci se mogu ostetiti.

* Ne gnjecite elektricne kable s
vratima pecnice i ne provlacite
ih preko vrucih povrsina. U
protivhom izolacija kabela
moze se otopiti i izazvati pozar
kao rezultat kratkog spoja.

+ Koristite samo originalni kabel.
Ne koristite oStecene ili
presjecene kabele ni dodatne
kabele.

+ Ako je strujni kabel ostecen,
smije ga zamijeniti proizvodac,
ovlasteni servis ili osoba koju
je odredio uvoznik kako bi se
sprijecile moguce opasnosti.

+ UPOZORENUJE: Prije zamjene
svjetla pec¢nice svakako
odspojite proizvod iz strujnog
napajanja i izbjegnite opasnost
od strujnog udara.. IskopcCajte
proizvod ili iskljucite osigurac
u razvodnoj kutiji.

Ako vas proizvod ima strujni

kabel i utikac:

* Ne ukapcajte proizvod u
uticnicu koja je olabavljena,
ispada iz svog otvora, je
slomljena, necista, masnaiili
postoji opasnost od dodira s
vodom (na primjer, voda koja
moze iscuriti s kuhinjske radne
povrsine).

« Utika¢ nikad ne dirajte mokrim
rukama! Nikada ne iskljucujte
utika¢ povlacenjem za kabel,
uvijek ga izvucite drzeci utikac.

* Pobrinite se da utika¢ uredaja
bude ispravno uklju¢en u
strujnu uti¢nicu i tako
izbjegnite iskrenje.

A1 .4 Siguran transport

* Prije transporta proizvoda
iskopcajte ga iz strujnog
napajanja.
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* Proizvod je tezak, proizvod
trebaju nositi barem dvije
osobe.

Ne koristite vrata i/ili rucke za
transport ili premjestanje
proizvoda.

Ne stavljajte stvari na proizvod
i nosite proizvod tako da bude
uspravan.

Kada trebate transportirati
proizvod omotajte ga sa
zastitnom folijom sa zracnim
jastuci¢ima ili debelim
kartonom i dobro zalijepite.
Dobro stegnite proizvod
liepljivom trakom i tako
sprijecCite ispadanje ili
pomicanje dijelova proizvoda i
ostecenje proizvoda.
Provjerite opéi izgled vaseg
proizvoda i pogledajte ima li
oStecenja nastalih tijekom
transporta.

Al .5 Sigurna instalacija

* Prije instalacije proizvoda
provijerite je li proizvod
oStecen. Ako je proizvod
oStecen nemojte ga instalirati.

* Proizvod ne instalirajte pored
izvora topline (radijatora, pe¢i,
itd.).

* Podrucja oko ventilacijskih
otvora proizvoda ne smiju biti
blokirana.

- Radi sprje¢avanja pregrijavanja m

proizvod se ne smije
postavljati iza ukrasnih
pregrada.

A1 .6  Sigurna upotreba

* Provjerite je li proizvod
isklju¢en nakon svake
upotrebe.

« Ako proizvod ne koristite duze
vrijeme iskopcCajte ga iz strujne
uticnice ili iskljucite osigurac u
razvodnoj kutiji.

* Ne koristite osteceni ili
neispravni proizvod. Ako
postoje, odspojite elektricne/
plinske prikljucke proizvoda i
nazovite ovlasteni servis.

* Ne koristite proizvod ako mu je
staklo na prednjim vratima
napuklo ili uklonjeno.

* Ne penjite se na proizvod kako
biste nesto dohvatili te ni iz
drugog razloga.

* Nikada ne koristite proizvod
kad vam je smanjena
sposobnost prosudivanja ili
koordinacija zbog konzumacije
alkohola i/ili lijekova.

« Zapaljivi predmeti koji se drze
u prostoru za kuhanje mogu se
zapaliti. Nikad ne Cuvajte
zapaljive predmete u prostoru
za kuhanje.

* Rucka pecnice nije
namijenjena za susenje
kuhinjskih krpa. Kada koristite
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proizvod ne vjesajte rucnika,
rukavica ili sli¢ne tkanine na
rucku.

« Sarke na vratima proizvoda
pomicu se prilikom otvaranja i
zatvaranja vrata i mogu se
zaglaviti. Prilikom otvaranja/
zatvaranja vrata ne drzite dio
sa Sarkama.

A1 .7 Temperaturna

upozorenja
+ UPOZORENJE: Dostupni
dijelovi proizvoda bit ¢e vruci
tijekom upotrebe. Trebate
izbjegavati dodirivanje
proizovda i grijacih elemenata.
Djeca mlada od 8 godina ne
smije se priblizavati proizvodu
ako uz njih nije odrasla osoba.

+ Pored proizvoda ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale jer ¢e rubovi biti
vruci prilikom rada.

* Moze se ispustiti para stoga
se drzite podalje kada otvarate
vrata peénice. Para vam moze
opedi ruke, lice i/ili oci.

* Tijekom rada, proizvod se
zagrijava. Trebate izbjegavati
dodirivanje vruéih dijelova,
unutrasnjosti pec¢nice i grijacih
elemenata.

* Uvijek koristite rukavice za
pecénicu koje su otporne na
toplinu kada stavljate u vruéu
pecnicu ili je vadite iz nje, itd.
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A1 .8 Upotreba pribora

* Vazno je da zZicana reSetka

rostilja i protvan budu ispravno
postavljeni na zicanu resetku.
Detaljne informacije pogledajte
u odjeljku ,,Upotreba
pribora“.

 Pribor moze ostetiti staklena

vrata kada zatvarate vrata
proizvoda. Pribor uvijek gurnite
do kraja podrucja za pripremu
hrane.

Sigurnost prilikom

A"
kuhanja.

+ Pazite kad koristite alkoholna
pi¢a u jelima. Alkohol isparava
pri visokim temperaturama i
moze uzrokovati pozar pri
kontaktu s vru¢im povrsinama.

* Ostaci hrane, ulje, itd. na

prostoru za kuhanje mogu se
zapaliti. Prije kuhanja, uklonite
takvu necistocu.

+ Opasnost od trovanja hranom:

Ne drzite hranu u pecnici viSe
od sat prije i nakon pripreme. U
protivnom moze doc¢i do
trovanja hranom ili bolesti.

* Ne zagrijavajte zatvorene

limenke ili staklenke u pecnici.
Tlak koji se nakuplja u limenci/
staklenci moze izazvati nihovo
pucanje.



* Masni papir postavite u
posudu za kuhanje ili na pribor
pecénice (protvan, zicanu
reSetku, itd.) s hranom i stavite
ih u zagrijanu pecnicu. Uklonite
sav visak masnog papira koji
visi s pribora ili posude i tako
izbjegnite opasnost od
kontakta s grijacima pecnice.
Nikad ne koristite masni papir
u pecnici kada je temperatura
veca od maksimalne
temperature navedene na
masnom papiru kojeg koristite.
Masni papir nikad ne
postavljajte na dno pecnice.

* Protvan za pecenje, posude ili
aluminijsku foliju nikad ne
stavljajte izravno na dno
pecnice. Nakupljena toplina
moze ostetiti dno pecnice.

« Zatvorite vrata kada koristite
rostilj. Vruce povrsine mogu
izazvati opekline!

+ Hrana koja nije prikladna za
pripremu na rostilju predstavlja
opasnost od pozara. Na raznju
pripremajte samo hranu
prikladnu za jaku vatru rostilja.
Takoder, hranu ne stavljajte
previSe daleko na zadniji kraj
rostilja. Ovo je najvruce .
podrucje i masna hrana se
moze zapaliti.
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ALW Sigurno odrzavanje i m
ciS¢enje

Pricekajte da se proizvod
ohladi prije Cis¢enja. Vruce
povrSine mogu izazvati
opekline!

Proizvod nikad ne perite
prskanjem ili ulijevanjem vode
u njega! Postoji opasnost od
strujnog udara!

Nemojte koristiti parne CistaCe
za Cis¢enje proizvoda jer to
moze izazvati strujni udar.

Ne koristite gruba abrazivna
sredstva za Ciscenje, metalne
strugalice, zi¢anu vunu ili
izbjeljivace za Cisc¢enje
prednjih staklenih vrata
pecnice/gornjih staklenih vrata
pecnice (ako postoje). Ti
materijali mogu ogrepsti ili
slomiti staklene povrsine.
Uvijek odrzavajte upravljacku
plocu ¢istom i suhom. Vlazna i
prljava povrsina moze izazvati
probleme prilikom upravljanja
funkcijama.

1.11 Samociscenje na
visokoj temperaturi
(piroliza)

Za vrijeme samociscenja
povrsSine postaju vruce nego za
vrijeme normalne upotrebe.
Drzite djecu podalje.



* Vruce povrsine izazivaju
opekline! Ne dirajte proizvod
za vrijeme samociscenja i
drzite djecu dalje od proizvod.
Pricekajte barem 30 minuta
prije uklanjanja ostataka
hrane.

+ Za vrijeme samociscenja
ispustit ¢e se dim zbog
zagaranja ostatak hrane.
Dobro prozracite kuhinja za
vrijeme postupka Cisc¢enja.

2 Upute za zastitu okolisa

- Prije poéetka giséenja, odistite m

vanjske povrsine pecnice i
ostatke hrane unutar pecnice
sapunicom i krpom. Izvadite
sav pribor i kuhinjski pribor iz
pecénice. Ako vas proizvod ima
pribor otporan na pirolizu
(otporna na visoku
temperaturu samociscenja)
tada taj pribor ne trebate
uklanjati iz pecnice.

Ako iznad peénice postoji
napa, tijekom faze pirolize ne
koristite napu.

2.1 Direktiva o otpadu

2.1.1 Uskladenost s Direktivom o
elektricnom i elektronickom
opremom (WEEE) i zbrinjavanju
otpada:

Ovaj proizvod sukladan je s Direktivom WEE
Europske Unije (2012/19/EU). Na ovom
proizvodu nalazi se klasifikacijski simbol
otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme
(WEEE).

Ovaj je proizvod proizveden s

visokokvali-tetnim dijelovima i

materijalima koji se mo-gu

ponovno upotrijebiti i prikladni

su za reciklazu. Stoga, ne
i otpadne uredaje s
normalnim otpadom iz ku¢anstva i drugim
otpadom na kraju servisnog vijeka.
Odnesite ga na sabirno mjesto za
recikliranje elektri¢ne i elektronicke
opreme. O sabirnim centrima raspitajte se
kod lokalnih vlasti. Zbrinjavanje iskoristenih
proizvoda pomaze u sprje¢avanju
negativnih posljedica na okolis i ljudsko
zdravlje.

Uskladenost s direktivom RoHS:
Proizvod je sukladan s Direktivom RoHS
Europske Unije (2011/65/EU). Ne sadrzi
Stetne i zabranjene tvari naznacene u
Direktivi.

2.2 Informacije o ambalaznom
materijalu

Ambalazni materijal proizvoda proizveden
je od materijala koji se moze reciklirati u
skladu s nasim nacionalnim propisima o
zastiti okolisa. Ambalazni materijal ne
zbrinjavajte zajedno s otpadom iz
domacinstva i drugim otpadom, odnesite
ga na sabirna mjesta za ambalazni
materijal odredena od strane lokalnih vlasti.

2.3 Preporuke za ustedu energije

U skladu s uredbom Komisije EU 66/2014,

informacije o energetskoj u¢inkovitosti

mogu se pronaci na potvrdi o kupniji

isporucenoj s proizvodom.

Sljedece preporuke pomoci ¢e vam koristiti

proizvod na ekoloski i energetski ucinkovit

nacin.

+ Prije pecenja odmrznite zamrznutu
hranu.
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U pecnici koristite tamne ili emajlirane
posude koji bolje prenose toplinu.

Ako je u receptu ili korisnickom
prirucniku tako navedeno, uvijek zagrijte
pecnicu. Tijekom pecenja ne otvarajte
Cesto vrata pecnice.

Iskljucite proizvod 5 do 10 minuta prije
kraja vremena pecenja hrane kako bi se
hrana pekla duze vremena. Koristenjem
topline mozete ustedjeti 20% potroSene
energije.

Nastojite pripremati viSe od jednog jela u
pecnici. Mozete spremati dva jela
istovremeno stavljanjem dvije posude na
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zicani drzac. Uz to, ako pripremate jela
jedno iza drugog to ¢e ustedjeti energiju,
jer pecnica nece izgubiti toplinu.

Ne otvarajte vrata pecnice tijekom rada
funkcije "Eco zagrijavanje ventilatorom”.
Ako se vrata ne otvaraju, tada se
unutarnja temperatura optimizira kako bi
se ustedjela energija prilikom rada
funkcije Eco zagrijavanje ventilatorom, a
navedena temperatura moze se
razlikovati od one prikazane na zaslonu.



3 Vas proizvod

3.1 Predstavljanje proizvoda

*%

10 «

9 ¢

8 <

> 3**

> 4

7 <4

A

» 5

B2

L~

1 Upravljacka ploca

3 Police od Zice

5 Vrata

7 Doniji grija¢ (ispod ¢eli¢ne ploce)
9 Gornji grijac¢

Razlikuje se ovisno o modelu. Vas proizvod
mozda nema svjetlo ili se vrsta i mjesto svjetla
mogu razlikovati od ilustracije.(Razlikuje se
ovisno o modelu. Va$ proizvod mozda nije
opremljen zi¢anom resetkom. Na slici, proizvod
sa ziGanom resetkom prikazan je kao primjer.)

Razlikuje se ovisno o modelu. Va$s proizvod
mozda nije opremljen sa zicanom reSetkom. Na
slici je prikazan proizvod sa zi¢anom reSetkom
kao primjer.(Razlikuje se ovisno o modelu. Vas
proizvod mozda nije opremljen Zicanom
reSetkom. Na slici, proizvod sa zicanom
reSetkom prikazan je kao primjer.)

2
4
6
8
10
2

3.

Lampica

Motor ventilatora (iza celicne ploce)
Rucka

Polozaji polica

Ventilacijske rupe

Upute i upotreba upravljacke
ploce proizvoda

U ovom odjeljku mozete pronaci pregled i
osnovne nacine koristenja upravljacke
plocCe proizvoda. Moze biti razlika u slikama
i nekim funkcijama ovisno o vrsti
proizvoda.
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3.2.1 Upravljacka ploca

1 Gumb za odabir funkcije
3 Okretni gumb odabira temperature

Ako se vasim uproizvodom upravlja
pomocu okruglih gumba, na nekim
modelima ovi okrugli gumbi mogu biti takvi
da izadu kada ih se pritisne (ugurani
gumbi). Za postavke podesene pomocéu
ovih okretnih gumba, prvo pritisnite
odgovarajuéi okretni gumb i izvucite ga.
Nakon podesavanja, ponovno ga pritisnite i
zamijenite okretni gumb.

3.2.2 Uvod u upravljacku ploc¢u
pecnice

Gumb za odabir funkcije

Pomocu okretnog gumba za odabir funkcije

mozete odabrati radne funkcije pecnice. Za

odabir, prvo dodirnite gumb (D i ukljudite

pecnicu. Zatim, okrenite okretni gumb

odabira funkcije lijevo/desno.

A\ -8 * 3 BBEE; 2 ¢ BB
o} [cCRERC)
O ~ ne.®0 O M

2 Upravljacka jedinica

Gumb za temperaturu

Mozete odabrati temperaturu na kojoj zelite
peci s okretnim gumbom temperature. Za
odabir, prvo dodirnite gumb (D i ukljucite
pecnicu. Zatim, okrenite okretni gumb
temperature lijevo/desno.

Pokazatelj unutarnje temperature pecnice
Unutarnju temperaturu peénice mozete
saznati prema simbolu unutarnje
temperature na zaslonu. Kada kuhanje
zapocéne, simbol se vidi na zaslonu, a kad
unutarnja temperatura pec¢nice dosegne
pode$enu temperaturu tada svijetli svaka
razina simbola.

Upravljacka jedinica
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: Tipka lampice

: Tipka alarma

: Gumb za smanjenje i nastavak

: Gumb za povecanje i nastavak

: Tipka za vrijeme i postavke

: Gumb uklanjanja postavljenih kontrola

: Gumb za pocetak / zaustavljanje pecenja

Podrucje pokazatelja :

9
10
11

: Polje pokazatelja temperature
: Polje pokazatelja mjeraca vremena/trajanja
: Prikaz funkcija

Simboli na zaslonu :

o O

POL— Vv

()

: Simbol vremena pecenja

: Simbol vremena zavr$etka pecenja *

: Simbol alarma

: Simbol pecenja

: Simbol temperature u pec¢nici

: Simbol za brzo zagrijavanje (pojacivac)
: Simbol postavki

: Simbol zaklju€avanja tipki

: Simbol razine glasnoce

: Simbol svjetline

: Broj funkcije

: Simbol odmrzavanja

: Simbol odrzavanja topline

: Simbol uklanjanja postavljenih kontrola
: Wifi simbol

: Simbol niske razine pare *

: Simbol visoke razine pare *

: Simbol samocisc¢enja *

: Simbol zaklju¢avanja vrata *

: Simbol sonde za meso *

*  Razlikuje se ovisno o modelu proizvoda. Mozda
nije dostupan na vasem proizvodu.

3.3 Radne funkcije peénice

U tablici funkcija mozete vidjeti radne
funkcije peénice te najvisu i najnizu
temperaturu koja se moze podesiti za ove
funkcije. Raspored nacina rada prikazan
ovdje moze se razlikovati od rasporeda na
vasem proizvodu.

Simbol
funkcije

Raspon
temperature
(°C)

Opis funkcije

Opis i upotreba

B F

Rad s ventilatorom -

Pecnica se nije zagrijala. Radi samo ventilator (na straznjoj
stijenci). Zamrznuta hrana s granulama se polako odmrzava na
sobnoj temperaturi, kuhana hrana je ohladena. Vrijeme
potrebno za odmrzavanije cijelog komada mesa je duze nego
za hranu sa zrnjem.

Gornji i doniji grija¢ 40-280

Hrana se istovremeno grije od gore i dolje. Pogodno je za
kolace, slastice i torte u kalupima za pecenje. PeCe se samo u
jednoj posudi.

Donji grija¢ 40-220

Ukljuéeno je samo nize grijanje. Pogodan je za hranu kojoj je
potrebno potamniti donji dio.

r Donji/gornji grija¢ s

ventilatorom 40-280

Vruéi zrak kojeg zagrijavaju gornji i donji grijaci ravnomjerno je
rasporeden i brzo prolazi pe¢nicom pomocu ventilatora. PeCe
se samo u jednoj posudi.

Zagrijavanje
® grij ]

B 40-280
ventilatorom

Vruéi zrak kojeg zagrijava grija¢ ventilatora ravnomjerno je
rasporeden i brzo prolazi peénicom pomocu ventilatora.
Prikladno za pecenje u vise posuda na policama razlicite
razine.

ECO " .
Eco zagrijavanje

] 160-220
ventilatorom

Kako biste ustedjeli energiju, mozete koristiti ovu funkciju
umjesto koristenja “Zagrijavanje ventilatorom” u rasponu od
160-220°C. Ali; vrijeme kuhanja bit ¢e nesto duze. Kada je ova
funkcija odabrana, “ECO” se prikazuje na zaslonu 2 sekunde.
Nakon 2 sekunde prikazuje se predlozena vrijednost
temperature.
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® Funkcija za pripremu 40-280 Rade doniji grija¢ i grija¢ ventilatora. Prikladno je za pecenje
pizza pizza.
Rade gornji grija¢, doniji grija¢ i grija¢ ventilatora. Sa svih strana
® Funkcija ,3D" 40-280 proizvoda kuha se jednako i brzo. Pe¢e se samo u jednoj
posudi.
Donji rostilj 40-280 Ravdl' mall rqstllj na stropu pecnice. Prikladno za peéenje na
rostilju malih koli¢ina hrane.
Cijeli rostil 40-280 RanI- yellkl_rqstllj na stropu pec¢nice. Prikladno za pecenje na
rostilju velikih koli¢ina hrane.
e - Vruéi zrak kojeg zagrijava veliki rostilj ravnomjerno je
Cijeli rostilj s : o ) -
% . 40-280 rasporeden i brzo prolazi peénicom pomocu ventilatora.
ventilatorom : o o L e
Prikladno za pecenje na rostilju velikih koli¢ina hrane.
?e? . . . ~ .
® Odrzavanje topline 40-100 Koristi se za dugotrajn_o odrzavanje temperature hrane tako da
bude spremna za serviranje.
- . Koristi se za samociséenje pecice na visokoj temperaturi.
Piroliza -ekonomski e s - s )
. - Preporucuje se koristiti kada je pe¢nica malo zaprljana.
nacin rada o e " X e
Procitajte specifikacije u dijelu odrzavanja i ¢iS¢enja.
ezl
- Koristi se za samoci§c¢enje pecice na visokoj temperaturi.
Piroliza - e e . . I
m Procitajte specifikacije u dijelu odrzavanja i ¢iséenja.
J — Ova funkcija omoguéuije priljavstini unutar peénice (koja se ne
a ednostavno ¢iséenje . 5 o AL o iogt
a arom zadrzava dugo) da se omeksa i lak$e ocisti. Jednostavno
b P &idéenje parom pogledajte u dijelu o gis¢enju.

3.4 Pribor proizvoda

Za proizvod postoji razni pribor. U ovom
dijelu dostupan je opis pribora i opis
ispravne upotrebe. Ovisno o modelu
proizvoda, dostavljeni pribor moze se
razlikovati. Sav pribor opisan u ovim
uputama za upotrebu mozda nije dostupan
u vasem proizvodu.

Posude u vasem proizvodu mogu
se izobliciti zbog utjecaja topline.
To, medutim, ne utjece na rad

uredaja. Izoblicenje nestaje kada se
posuda ohladi.

Standardni pladanj
Koristi se za slastice, zamrznutu hranu ili
przenje velikih komada.

Pladanj za peciva
Koristi se za slastice poput kolaciéa i
biskvita.

HR /15



Ziéana resetka za rostilj

Koristite je za przenje ili za postavljanje
hrane koja ¢e se pedi, prziti i dinstati na
Zeljenoj polici peénice.

Na modelima sa zi¢anim policama :

Na modelima bez zi¢anih polica :

3.5 Upotreba pribora proizvoda

Police za pecenje

Postoji 5 razina polozaja polica u prostoru
za pecenje. Raspored polica mozete vidjeti
prema brojevima na prednjem okviru
pecnice.

Na modelima sa Zi¢anim policama :

Na modelima bez zi¢anih polica :

Stavite zicanu resetku rostilja na police za
pecenje

Na modelima sa zi¢anim policama :
Jako je vazno da zicanu reSetku rostilja
ispravno postavite na police sa Zicom.
Prilikom stavljanja ziCene reSetke rostilja
na zeljenu policu otvoreni dio mora biti
okrenut prema naprijed. Za bolje pecenje,
zi¢ana reSetka rostilja mora se ucvrstiti
zatvaracem za zi¢anu policu. Ne smije
preci dalje od zatvaraca i doc¢i u kontakt sa
straznjom stijenkom peénice.

Na modelima bez zi¢anih polica :

Jako je vazno da zi¢anu resetku rostilja
ispravno postavite na boéne police. Ziéana
reSetka rostilja ima jedan smjer prilikom
stavljanja na policu. Prilikom stavljanja
Zicene reSetke rostilja na Zeljenu policu
otvoreni dio mora biti okrenut prema
naprijed.
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Stavljanje posude na police za pecenje

Na modelima sa zi¢anim policama :
Jako je vazno da posude ispravno stavite
na police sa Zicom. Prilikom stavljanja
posude na Zeljenu policu dio za kojeg se
posuda drzi mora biti okrenut prema
naprijed. Za bolje pecenje, posuda se mora
ucvrstiti zatvaracem za zi¢anu policu. Ne
smije preci dalje od utora zatvaraca i do¢i u
kontakt sa straznjom stijenkom pec¢nice.

Na modelima bez zi¢anih polica :
Jako je vazno da posude ispravno stavite
na bocne police. Posuda ima jedan smjer
prilikom stavljanja na policu. Prilikom
stavljanja posude na Zeljenu policu dio za
kojeg se posuda drzi mora biti okrenut
prema naprijed.

Funkcija zatvaraca Zicane resetke rostilja
Funkcija zatvaraca je sprijeciti zicanu
reSetku rostilja da padne sa Zicane police.
Pomocu ove funkcije mozZete jednostavno i
sigurno izvadit hranu. Kada izvlacite Zi¢anu
reSetku rostilja mozete je izvuéi dok ne
dode do zatvaraCa. Morate preci preko
zatvaraca ako je zelite potpuno ukloniti.

Na modelima sa Zi¢anim policama :

Funkcija zaustavljanja posude - Na
modelima sa zi¢anim policama

Postoji i funkcija zatvaraca koja sprjeava
posudu da padne sa ziCane reSetke.
Prilikom uklanjanja posude, otpustite je sa
straznjeg utora zaustavljaca i povucite je
prema sebi dok ne dode do prednje strane.
Morate preci preko zatvaraca ako je zelite
potpuno ukloniti.
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Ispravno postavljanje zicane resetke
rostilja i teleskopske vodilice-Modeli s
ziéanim policama i teleskopski modeli
Zahvaljujuéi teleskopskoj vodilici posude ili
Zi¢ana reSetka rostilja lako se instaliraju i
uklanjaju. Kada koristite posude i Zicanu
reSetku rostilja s teleskopskom vodilicom
pazite da se zatici na prednjoj i straznjoj
teleskopskoj vodilici naslone na rubove
rostilja i posude (prikazano na slici).
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3.6 Tehnicke specifikacije

Opce specifikacije
Vanjske dimenzije proizvoda (visina/$irina/dubina) (mm) 595 /594 /567

Instalacijske dimenzije peénice (visina/$irina/dubina)
(mm)
Napon/Frekvencija 220-240V ~; 50 Hz

Vrsta kabela i koristen presjek/presjek prikladan za
upotrebu na proizvodu

590-600 /560 /min. 550

min. HO5VV-FG 3 x 1,5 mm2

Ukupna potro$nja energije (kW) 33

Tip pecnice Visenamjenska pecénica

Osnovno: Informacije na energetskoj oznaci elektri¢nih pe¢nica za upotrebu u kuéanstvu su navedene u skladu sa
standardom EN 60350-1/IEC 60350-1. Vrijednosti su utvrdene u Gornji i donji grija¢ ili ako postoji u funkcijama
Donji/gornji grija¢ s ventilatorom sa standardnim optereé¢enjem.

Razred energetske ucinkovitosti odreden je u skladu sa sljede¢om prioritizacijom ovisno o tome postoje li navedene
funkcije na proizvodu ili. 1-Eco zagrijavanje ventilatorom , 2-Zagrijavanje ventilatorom , 3-Donji rostilj s ventilatorom ,
4-Gorniji i donji grijac.

Tehnicke specifikacije mogu biti promijenjene bez prethodne obavijesti zbog
@ poboljSanja kvalitete proizvoda.

@ Slike u ovom priru¢niku su shematske i ne moraju toéno odgovarati proizvodu.

dokumentaciji su dobivene u laboratorijskim uvjetima u skladu s odgovaraju¢im
standardima. Ovisno o uvjetima rada i okoline proizvoda, te vrijednosti mogu biti
razliCite.

@ Vrijednosti navedene na oznakama proizvoda ili u njegovoj popratnoj
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4 Prva uporaba

Prije poCetka upotrebe proizvoda
preporucuje se obaviti navedeno u
odjeljcima u nastavku.

4.1 Prvo podesavanje mjeraca
vremena

Uvijek podesite vrijeme prije
@ upotrebe pecnice. Ako ga ne
podesite, tada neke modele

pecnica nije ih moguce koristiti za
pecenje.

1. Kada se peénica pokrene po prvi put
tocno vrijeme koje je podeseno
prikazuje se na zaslonu.

2. Kada se pecnica iskljuci (kada se na
zaslonu prikazuje trenutno vrijeme)
dodirnite gumb € na priblizno 3
sekunde i aktivirajte izbornik postavki.

3. Dodirnite gumbe £/@® dok se na
zaslonu ne pojavi simbol ©.

4. Za aktiviranje mjeraCa vremena
dodirnite gumb .

= Polje mjeraca vremena i simbol &
trepere na zaslonu.

':EEDD o8

O = ANCING @ |

5. To¢no vrijeme podesite dodirom na
gumbe @/©, a polje minuta aktivirajte
ponovnim dodirom na gumb(®.

1300 @

IARNCINC) @ o »l

= Polje minuta i simbol & trepere na
zaslonu.

D =

r.-e
L

O = L 0,8 @ !

6. Dodirnite gumbe ®/© i podesite
minute. Potvrdite postavku dodirom
gumba .

nl
1l

305

O = Q o_ﬂ_@ I

= Tocno vrijeme je podeseno, a
simbol & neprekidno svijetli.

Ako se ne obavi podeSavanje prvog

@ mjeraCa vremena, tada vrijeme
zapocinje od 12:00. Postavku
vremena mozete promijeniti kasnije
kako je to objasnjeno u dijelu
,Postavke”.

U slucaju dugog nestanka struje,

@ postavka tocnog vremena Ce se
ponistiti. Mozete ga podesiti
kasnije

4.2 Pocetno Ciséenje
1. Uklonite sve materijale pakiranja.

2. Uklonite sav pribor iz peénice koji je
dostavljen s proizvodom.

3. Ukljucite proizvod na 30 minuta i zatim
ga iskljuc¢ite. Na ovaj nacin, ostaci hrane
i slojevi koji su zaostali u pe¢nici tijekom
proizvodnje ¢e se zapaliti i ocistiti.

4. Kada rukujete proizvodom, odaberite
najvec¢u temperaturu i radnu funkciju u
kojoj rade svi grijaci proizvoda.
Pogledajte ,Radne funkcije pecnice
[» 14]“. U sljede¢em odjeljku mozete
nauciti kako rukovati pec¢nicom.

5. Pricekajte neka se pec¢nica ohladi.
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6. Obrisite povrsine proizvoda mokrom
krpom ili spuzvom i osusite krpom.

Prije upotrebe pribora:

Ocistite pribor kojeg ste izvadili iz peénice s

vodom i deterdZentom i mekanom

spuzvom za pranje.

NAPOMENA: Neki deterdzenti ili sredstva
za CiS¢enje mogu ostetiti povrsinu. Ne
koristite abrazivna sredstva, prasak za
Ciscenje ili bilo kakve ostre predmete za
Ciscenje.

NAPOMENA: Tijekom prve upotrebe,
nekoliko sati moze izlaziti dim i osjecati se
neugodan miris. To je normalno, a dobra
ventilacija ¢e to ukloniti. Izbjegavajte
izravno udisati dim i neugodan miris iz
pecnice.
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5 Rukovanje pecnicom

5.1 Opcée informacije o rukovanju
pecnicom

Ventilator ( Razlikuje se ovisno o modelu
proizvoda. Mozda nije dostupan na
vasem proizvodu. )

Proizvod je opremljen ventilatorom za
hladenje. Ventilator za hladenje aktivira se
automatski kada je to potrebno i hladi
predniji dio proizvoda i kuhinjski element.
Automatski se deaktivira kada se dovrsi
postupak hladenja. Vruéi zrak izlazi kroz
vrata pecnice. Ne prekrivajte ventilacijske
otvore. U protivnhom pecnica se moze
pregrijati. Ventilator za hladenje nastavlja
raditi za vrijeme rada pecnice ili nakon sto
se pecnica iskljuci (priblizno 20-30 minuta).
Ako pripremate hranu programiranjem
tajmera pecnice na kraju vremena pripreme
hrane, ventilator za hladenje iskljuCuje se
sa svim funkcijama. Korisnik ne moze
odrediti vrijeme rada ventilatora za
hladenje. On se ukljucuje i iskljucuje
automatski. Ovo nije pogreska.

Svjetlo pecnice

Svjetlo pecnice ukljuCuje se kada pecnica
pocne s radom. Kod nekih modela, svjetlo
gori tijekom rada, dok se kod nekih modela
isklju¢i nakon nekog vremena.

Kod nekih funkcija pecenja svjetlo se nikad
ne ukljucuje zbog ustede energije.

Ako se otvore vrata proizvoda dok peénica
rada ili kada je u zatvorenom polozaju, tada
se svjetlo automatski ukljucuje.

Ako na upravljackoj plo¢i postoji gumb <
: Kada se svjetlo peénice automatski
ukljucuje ili iskljuCuje tada mozete ukljugiti i
iskljuciti svjetlo svaki put dodirom na gumb
S

5.2 Rad upravljacke jedinice pecnice

Opcenita upozorenja za upravljacku

jedinicu peénice

+ Maksimalno vrijeme koje se moze
podesiti kao pecenje je 5:59 sati. Kod
funkcije odrzavanja topline ovo vrijeme je
23:59 sati. U slucaju nestanka struje,
prethodno podeseno pecenje i trajanje
pecenja se ponistavaju.

+ Prilikom svakog podeSavanja, na zaslonu
Ce treperiti odgovarajuci simboli.
Potrebno je spremiti podeSene postavke
bilo dodirom na odgovarajuc¢i gumb u
opisu ili tako Sto cete kratko pricekati.

+ Ako je vrijeme pecenja podeseno kada je
pecenje pocelo tada se na zaslonu
prikazuje preostalo vrijeme.

+ Ako je aktivirano brzo zagrijavanje na
upravljackoj jedinici tada se na zaslonu
pojavljuje simbol A kada pecenje
zapocne i kada pec¢nica dosegne
temperaturu koju ste podesili za brzo
pecenje. Za postavke brzog zagrijavanja
pogledajte dio ,,Postavke”.

Upravljacka jedinica
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Tipke :

: Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

: Tipka lampice

: Tipka alarma

: Gumb za smanjenje i nastavak

: Gumb za poveéanje i nastavak

: Tipka za vrijeme i postavke

: Gumb uklanjanja postavljenih kontrola

0w N o g WN =

: Gumb za pocetak / zaustavljanje pecenja
Podrucje pokazatelja :

9  :Polje pokazatelja temperature

10 :Polje pokazatelja mjeraca vremena/trajanja
11 : Prikaz funkcija

Simboli na zaslonu :

(O :Simbol vremena pecenja

0 : Simbol vremena zavretka pecenja *

[\ :Simbol alarma
P :Simbol pegenja
i : Simbol temperature u pecnici
ﬁ[ﬂ : Simbol za brzo zagrijavanje (pojacivac)
%) : Simbol postavki
I-E-I : Simbol zaklju¢avanja tipki
() :Simbol razine glasnoce
(D : Simbol svjetline
H : Broj funkcije
: Simbol odmrzavanja

: Simbol odrzavanja topline

: Wifi simbol

[{m}
#
D“ : Simbol uklanjanja postavljenih kontrola
4> Simbol niske razine pare *

N

: Simbol visoke razine pare *

10

: Simbol samociscéenja *
: Simbol zaklju¢avanja vrata *

: Simbol sonde za meso *

*  Razlikuje se ovisno o modelu proizvoda. Mozda
nije dostupan na vasem proizvodu.

Ukljucivanje pecnice
1. Iskljucite peénicu dodirom na gumb .
= Nakon $to se peénica ukljuci prva
radna funkcija prikazat ¢e se na
zaslonu. Radna funkcija, temperatura i
vrijeme pecCenja mogu se podesiti kada
se prikazu na ovom statusu.

Ako se na ovom zaslonu ne
odabere niti jedna postavka tada ¢e
se pecnica iskljuciti u roku od

priblizno 3 minute, a na zaslonu ¢e
se prikazati to¢no vrijeme.

Iskljucivanje pec¢nice

Iskljucite pec¢nicu dodirivanjem gumba Q.
Na zaslonu se prikazuje to¢no vrijeme.
Rucno podesavanje pecenja za odabir
temperature i radne funkcije pecnice

Pec¢i mozete tako da ru¢no upravljajte (pod
vasom je kontrolom) bez podes$avanja
vremena pecenja i odaberete temperaturu i
radnu funkciju karakteristi¢nu za hranu.

Iskljucite pe¢nicu dodirom na gumb (D .

2. Odaberite radnu funkciju koju zelite
koristiti za kuhanje pomocu okretnog
gumba odabira funkcije.
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3. Predefinirana temperatura za radnu
funkciju koju ste odabrali prikazuje se
na zaslonu. Pomocu okretnog gumba
temperature/snage podesite zeljenu
temperaturu pecenja hrane, ako zelite
promijeniti ovu temperaturu.

@

:/P\

Ako promijenite radnu funkciju

@ nakon promjene predefinirane
temperature za radnu funkciju tada
se na zaslonu prikazuje
temperatura koju ste zadnju
podesili. Medutim, ako podeSena
temperatura nije unutar
temperaturnog raspona odabrane
radne funkcije tada se pojavljuje
najviSa podesiva temperatura radne
funkcije.

4. Nakon pode$avanja radne funkcije i
temperature za pocetak pecenja
dodirnite gumb P |l .

D0 cws
O = L 0,0 6

= Pecnica ¢e zapocCeti s radom odmah
na odabranoj temperaturii s
odabranom funkcijom, a na zaslonu se
pojavljuje proteklo vrijeme. Na zaslonu
se prikazuju simboli p i | . Kako
temperatura u unutrasnjosti pec¢nice
doseze podeseneu temperaturu tako
Ce poceti svijetliti simbol svake razine
pecnice | .Pecnica se nece
automatski iskljuciti jer je u nacinu
ruc¢no podesSenog pecenja bez
podeSenog vremena pecenja. Morate
sami kontrolirati pecenje i iskljuciti
pecnicu. Kada je pecenje zavrseno

dodirnite gumb P || za zavrsetak
pecenja ili dodirnite gumb (D i potpuno
iskljucite peénicu.
Pecenje podesavanjem vremena pecenja;
Mozete podesiti pe¢nicu na automatsko
iskljucivanje na kraju vremena odabirom
temperature i radne funkcije pe¢nice
karakteristi¢ne za hranu te na upravljackoj
jedinici podesiti vrijeme pecenja.
1. Iskljuéite peé¢nicu dodirom na gumb .

2. Odaberite radnu funkciju koju zelite
koristiti za kuhanje pomocu okretnog
gumba odabira funkcije.

3. Predefinirana temperatura za radnu
funkciju koju ste odabrali prikazuje se
na zaslonu. Pomocu okretnog gumba
temperature/snage podesite zeljenu
temperaturu pecenja hrane, ako zelite
promijeniti ovu temperaturu.

@

:/P\

Ako promijenite radnu funkciju

@ nakon promjene predefinirane
temperature za radnu funkciju tada
se na zaslonu prikazuje
temperatura koju ste zadnju
podesili. Medutim, ako podeSena
temperatura nije unutar
temperaturnog raspona odabrane
radne funkcije tada se pojavljuje
najviSa podesiva temperatura radne
funkcije.

4. Za vrijeme pecenja jednom dodirnite
gumb Q.
= Na zaslonu se pojavljuje simbol .
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Za brzo podeSavanje vremena
@ pecenja mozete dodirnuti gumb @ i
podesiti vrijeme pecenja na 30
minuta nakon podes$avanja radne
funkcije i temperature, a zatim

koristite gumbe @/© i promijenite

tekst “End” (kraj), tada pecnica
nastavlja s radom na neodredeno
vrijeme. Pec¢nica ¢e se iskljuciti ako
dodirnete gumb (D. Ako se dodirne bilo
koji drugi gumb od ovih, zaustavlja se
zvuéno upozorenje.

5.3 Postavke

vrijeme.

5. Vrijeme pecenja podesite pomocu

gumba ®/O.

arre
CL

O a 00 ®0 % b

Odbrojavanje 3-2-1 prikazano je na
@ zaslonu izbornika ili postavkama
koje se aktiviraju dugim pritiskom.

Kada odbrojavanje prestane
aktivira se odgovarajuci izbornik ili

postavka.

Vrijeme pecenja povecava se za 1
@ minutu prvih 15 minuta, nakon 15

minuta ono se povecava za 5

minuta.

6. Nakon podesavanja radne funkcije,
temperature i vremena pecenja, za
pocetak pecenja dodirnite gumb P || .

= Pecnica ¢e odmah zapoceti s
radom na odabranoj temperaturi i
s odabranom radnom funkcijom.
Podeseno vrijeme pecenja
odbrojava se na zaslonu. Na
zaslonu se prikazuju simboli p i |
. Kako temperatura u unutrasnjosti
pecnice doseze podeSeneu
temperaturu tako ée poceti
svijetliti simbol svake razine
peénice | .Kada istekne vrijeme
pecenja na zaslonu se pojavljuje
tekst “End” (kraj), zacut Ce te
zvucno upozorenje i pecenje se
zaustavlja.

7. Zacut ¢e se zvuéno upozorenje u
trajanju od dvije minute. Ako dodirnete
gumb P |l dok se ¢uje zvuéno
upozorenje i dok se na zaslonu prikazuje

Aktiviranje zakljucavanja gumba
Koristenjem funkcije zaklju¢avanja gumba
Stitite upravljacku jedinicu od smetniji.

1. Istovremeno dodirnite gumbe @/O dok
se na zaslonu ne pojavi simbol .

| 171
[y |

O = aé\w I

= Simbol & se prikazuje na zaslonu i
aktivira se zakljucavanje gumba. Kada
se dodirne bilo koji gumb dok je
podeseno zaklju¢avanje gumba, zacut
¢e se zvucni signal, a simbol & ¢e
treperiti.

Kada je aktivno zaklju¢avanje
@ gumba, tada se gumbi na
upravljackoj plocCi ne mogu koristiti.

U slucaju nestanka struje
zaklju¢avanje gumba nece se

ponistiti.

Iskljucivanje zaklju¢avanja gumba

1. Istovremeno dodirnite gumbe @/O dok
simbol & ne nestane sa zaslona.

Simbol 3 nestaje sa zaslona i deaktivira se

zaklju¢avanje gumba.

Podesavanje alarma

Upravljacku jedinicu proizvoda mozete

koristiti i za druga upozorenja ili kao

podsjetnik osim za pecenje.
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Alarm sata ne utjeCe na radne funkcije
pecnice. On se koristi u svrhu upozorenja.
Na primjer, alarm sata mozete koristiti kada
zelite okrenuti hranu u pecnici nakon nekog
vremena. Cim istekne vrijeme koje podesili
mjerac vremena Ce vas na to upozoriti
zvucnim upozorenjem.

Maksimalno vrijeme alarma moze
@ biti 23 sata i 59 minuta.

1. Dodirnite gumb i podesite vrijeme
alarma.

= Na zaslonu pocinje treperiti simbol

Q
A acoo

S )

2. Vrijeme alarma podesite pomocu
gumba @/@. Ponovno dodirnite gumb i
potvrdite postavku.

>l

Q QWW (N |

= Simbol Q neprekidno svijetli, a
vrijeme alarma pocine odbrojavati
na zaslonu. Ako je vrijeme alarma i
vrijeme pecenja podeseno na isto
vrijeme tada ¢e se krace vrijeme
prikazati na zaslonu.

3. Kada istekne vrijeme alarma simbol 2
pocinje treperiti i Cut ¢e se zvu¢no
upozorenje.

Iskljucivanje alarma

1. Na kraju razdoblja alarma zacut ce se
zvuéno upozorenja na dvije minute. Za
iskljucivanje upozorenja dodirnite bilo
koji gumb.

= Zvucno upozorenje Ce prestati.

Ako Zelite ponistiti alarm;

1. Dodirnite gumb i resetirajte vrijeme
alarma. Dodirnite gumb © dok se na
zaslonu ne pojavi simbol "00:00”.

2. Alarm mozete ponistiti ako pritiskate
gumb duze vrijeme.

Podesavanje glasnoce

Mozete podesiti glasnoéu upravljacke
jedinice. Za obavljanje ovog podesavanja
pec¢nica mora biti isklju¢ena.

1. Kada se peénica iskljuci (kada se na
zaslonu prikazuje trenutno vrijeme)
dodirnite gumb €9 na priblizno 3
sekunde i aktivirajte izbornik postavki.

2. Dodirnite gumbe @/ dok se na
zaslonu ne pojavi .

3. Postavke glasnoce aktivirajte ponovnim
dodirom na gumb Q. (b-1, b-2)

4. Zeljeni ton podesite pomoéu gumba @/
.
= Odabrana postavka glasno¢e odmah je
potvrdena. Dodirnite gumb (3 za
povratak na izbornik postavki.

Podesavanje osvjetljenja zaslona

Mozete podesiti osvjetljenje zaslona
upravljacke jedinice. Za obavljanje ovog
podesavanja pecénica mora biti isklju¢ena.

1. Kada se pecnica iskljuci (kada se na
zaslonu prikazuje trenutno vrijeme)
dodirnite gumb (9 na priblizno 3
sekunde i aktivirajte izbornik postavki.

2. Dodirnite gumbe @/© dok se na
zaslonu ne pojavi(p .

3. Postavku osvjetljenja aktivirajte
ponovnim dodirom na gumb (.

4. Zeljeno osvjetljenje podesite pomoéu
gumba @/O. (d-1, d-2, d-3)
= Qdabrana postavka osvjetljenja odmah

je potvrdena. Dodirnite gumb (S za
povratak na izbornik postavki.
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Podesavanje funkcije brzog zagrijavanje
(pojacivaca)

Pomocu funkcije brzog zagrijavanja
mozete automatski rukovati peCenjem na
proizvodu. U tu svrhu trebate aktivirati
postavku brzog zagrijavanje. Za obavljanje
ovog podesavanja pec¢nica mora biti
iskljucena.

1.

Kada se pecnica iskljuci (kada se na
zaslonu prikazuje trenutno vrijeme)
dodirnite gumb € na priblizno 3
sekunde i aktivirajte izbornik postavki.

Dodirnite gumbe @®/© dok se na
zaslonu ne pojavi simbol 4.

Postavke brzo zagrijavanja (pojacivaca)
aktivirajte ponovnim dodirom na gumb

Pomoéu gumba @®/© na zaslonu
okrenite postavku“OFF” (isklju¢eno) na
“ON” (ukljuceno).

= Odabrana postavka brzog zagrijavanje
odmah je potvrdena. Dodirnite gumb
za povratak na izbornik postavki.

Postavku brzog zagrijavanja
@ mozete iskljuciti primjenom istog

postupka. Ako postavku podesite
na “OFF” (iskljuceno) mozete
ponistiti postavku automatskog
brzog zagrijavanja.

Promjena tocnog vremena
Za promjenu toénog vremena kojeg ste
prethodno postavili,

1.

Kada se pecnica iskljuci (kada se na
zaslonu prikazuje trenutno vrijeme)
dodirnite gumb S na priblizno 3
sekunde i aktivirajte izbornik postavki.

Dodirnite gumbe @®/© dok se na
zaslonu ne pojavi simbol £9.

Za aktiviranje mjeraca vremena
dodirnite gumb .

= Polje mjeraca vremena i simbol &
trepere na zaslonu.

1200 @

D = 0 0.8 (@ o pl

4. Tocno vrijeme podesite dodirom na
gumbe @/, a polje minuta aktivirajte
ponovnim dodirom na gumb{®.

300 °

O = L 0,9 @ g »l

= Polje minuta i simbol & trepere na
zaslonu.

|2
Ny

D = 0 0.0 m@ 1]

5. Dodirnite gumbe @®/© i podesite
minute. Potvrdite postavku dodirom
gumba .

= Podeseno tocno vrijeme odmah je

potvrdeno. Dodirnite gumb  za

povratak na izbornik postavki.
Spajanje pecnice na bezicnu mrezu i
povezivanje s aplikacijom "HomeWhiz".
Peénicu mozete spojiti na bezi¢nu mrezu i
njom upravljat pomocu aplikacije
"HomeWhiz" na pametnom uredaju. U tu
svrhu, prvo na pametnom uredaju
instalirajte aplikacije "HomeWhiz".
Aplikacija "HomeWhiz" dostupna je na
mobilnim telefonima s operativnim
sustavima I0S i Android.

Nakon preuzimanja aplikacije
@ "HomeWhiz" slijedite upute u

aplikaciji i kreirajte svoj dom.

Postupak povezivanja pecénice na
@ bezi¢nu mrezu i aktiviranje
daljinskog upravljaca pec¢nice

mozete dovrsiti slijedeci upute
navedene u aplikaciji.
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1. Za prebacivanje pecnice u nacin
podesavanja istovremeno dodirnite
gumbe (D id na 3 sekunde kada je
pecnica isklju¢ena (na zaslonu je
prikazano trenutno vrijeme).

= Kada se pecnica prebaci u nacin
podesavanja na zaslonu ce se
pojaviti animacije na kojoj ¢e neke
crte treperiti.

& L 0,0 O Qx’"

2. Otvorite aplikaciju "HomeWhiz" koju ste
instalirali na pametnom uredaju. Nakon
kreiranja doma, odaberite pe¢nicu pod
kuhinjskim uredajima i unesite skladisni
broj proizvoda u aplikacije te slijedite
korake opisane u aplikaciji.

Skladisni broj uredaja je broj koji

@ pocinje znamenkama ,77...“, a
nalazi se na dnu naslovnice
prirucnika.

3. Dovrsite povezivanje pecnice i aplikacije

slijedenjem uputa navedenih u aplikaciji.

Aktiviranje daljinskog upravljanja pecnice
Nakon povezivanja pecnice s aplikacijom
"HomeWhiz", za omogucavanje daljinskog
upravljanja:

1. Jednom dodirnite gumb [ dok se na
zaslonu prikazuje simbol =

= Na zaslonu ¢e se prikazati simbol
zajedno sa simbolom =,

Ako se simbol = prikazuje na
@ zaslonu, ali se Cuje signal pogreske
kada pritisnete gumb [ i ako
simbol 3" nije prikazan na zaslonu

ili ako simbol = treperi, tada
provjerite internetsku vezu
proizvoda. Ako je s internetskom
vezom sve u redu, a problem se ne
rijesi, tada ponovite korake
instalacije.

Rasparivanje pec¢nice povezane na
aplikaciju "HomeWhiz"

Nakon dodavanja proizvoda u aplikaciju
"HomeWhiz", korisnicki racun kojeg
koristite za aplikaciju ,"HomeWhiz"
povezuje informacije o vaSem proizvodu.
Za brisanje uparivanja zbog nemogu¢nosti
pristupa racunu kojeg koristite za aplikaciju
ili zbog bilo kojeg drugog razloga, trebate
poduzeti sljedeée korake.

1. Kada je proizvod isklju¢en (kada se na
zaslonu prikazuje trenutno vrijeme)
dodirnite gumbe 3" i P |l priblizno 5
sekundi.

= Na zaslonu pocinje odbrojavanje
od broja 5.

2. Kada odbrojavanje zavrsi, na zaslonu ¢e
se prikazati animacija za brisanje
uparivanja.

3. Kada se zavrsi postupak brisanja
uparivanja bez problema zacut ¢ete
zvucni signal, a pe¢nica ¢e se ponovno
pokrenuti.

Ako se simbol = ne prikazuje,

@ dodirnite gumb [ sve dok se na
zaslonu ne prikaze simbol =. Ako
uredaj niste povezali na aplikaciju
HomeWhiz tada ¢e simbol = za
treperiti jednom i zacut ée se signal
pogreske.

Ako se prilikom brisanja uparivanja
@ pojavi problem i postupak se ne

moze dovrsiti, zacut éete zvuk

pogreske.

4. Proizvod mozete ponovno upariti sa
svojim raéunom u aplikaciji "HomeWhiz"
nakon §to je zavrSen postupak brisanja
uparivanja.

Uskladenost sa standardima i informacije o testiranju / EU izjava o suglasnosti
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( € Faze razvoja, proizvodnje i prodaje ovog proizvoda izvrsene su u sukladnosti sa sigurnosnim pravilima

navedenim u odgovarajuc¢im propisima Europske unije.

Frekvencij

N :2.4 Ghz
ski pojas
Maks.
snaga :max. 100 mW
prijenosa

Izjava o sukladnosti CE

Tvrtka Arcgelik A.S. izjavljuje kako je ovaj proizvod u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Detaljnu izjavu o sukladnosti s
Direktivom o radijskojoj opremi (RED) moZete pronaci na internetskim stranicama support.grundig.com zajedno s

dodatnom dokumentacijom na stranici vaseg proizvoda.

Definirano razdoblje podrske za azuriranje
softvera povezanog s kiberneti¢ckom
sigurnos$éu za proizvod je jamstveno

6 Opce informacije o pecenju

razdoblje za proizvod. Nakon tog razdoblja,
azuriranja softvera vezana uz kiberneticku
sigurnost nisu zajaméena.

Savjete o pripremi i kuhanju hane mozete
pronaci u ovom odjeljku.

Uz to, u ovom odjeljku opisana je i neka
hrana koju su proizvodaci ispitali i postavke
koje najbolje odgovaraju toj hrani.
Naznaceni su i odgovarajuce postavke
pecnice i pribor za tu hranu.

6.1 Opcéa upozorenja u vezi pripreme
hrane u peénici.

+ Kada otvarate vrata pecnice za vrijeme ili
nakon pecenja hrane, moze doc¢i do
ispustanja vruée pare. Para vam moze
opeci ruke, lice i/ili o¢i. Kada otvarate
vrata pecnice, drzite se podalje.

+ Jaka para nastala tijekom pripremanja
hrane od kondenziranih kapljica vode u
unutarnjem i na vanjskom dijelu pecnice
te na gornjim dijelovima kuhinjskih
elemenata zbog razlike u temperaturi. To
je normalna i fizkalna pojava.

« Temperatura pripreme hranje i vrijednosti

potrebnog vremena mogu se razlikovati

ovisno o receptu i koli¢ini. 1z ovog

razloga ove vrijednosti su navedene u

rasponima.

Prije poCetka pripreme hrane izvadite

nekoristenih pribor iz pe¢nice. Pribor koji

ostane u pecnici moze sprijeciti pripremu
hrane u skladu s to¢nim vrijednostima.

+ Za hranu koju ¢ete spremati prema
vlastitom receptu mozete pogledati
referencu sliéne hrane navedenu u
tablicima vremena za pripremu hrane.

+ Upotreba dostavljenog pribora osigurava
najbolju ucinkovitost prilikom pripreme
hrane. Uvijek pazite na upozorenja i
informacije proizvodaca ako koristite
kuhinjsko posude drugog proizvodaca.

+ Masni papir izrezite tako da odgovara
veli¢ini posuda za kuhanje u kojem ¢ete
pripremati hranu. Masni papiri koji prelazi
posudu moze prestavljati opasnost od
opeklina i utjecati na kvalitetu pripreme
hrane. Masni papir koji ¢ete koristiti
koristite unutar navedenog raspona
temperatura.

+ Za dobru ucinkovitost pripreme hrane
hranu postavite na preporucenu to¢nu
razinu. Tijekom pripreme hrane ne
mijenjajte razinu.

6.1.1 Slastice i jela iz pecnice

Opce informacije

+ Preporucujemo koristenje pribora
dostavljenog s proizvodom za dobru
ucinkovitost pecenja. Ako ¢ete koristiti
drugo kuhinjsko posude, tada odaberite
tamno, neljepljivo posude otporno na
toplinu.
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Ako je u tablici vremena pripreme hrane
preporuceno zagrijavanje, tada svakako
stavite hranu u pecnicu nakon
zagrijavanja.

Ako Cete pripremati hranu koristeci se
kuhinjskim posudem na zicanoj resetki
rostilja, tada ga postavite na sredinu
zicane reSetke rostilja, ne blizu straznje
stijenke.

Svi materijali koji se koriste za pripremu
slastica trebaju biti svjeze i na sobnoj
temperaturi.

Status pripreme hrane moze se
razlikovati ovisno o koli€ini hrane i
veli¢ini posuda za kuhanje.

Metalni, keramicki i stakleni kalupi
produzuju vrijeme pecenja i donji dijelovi
slastica nec¢e ravhomjerno potamnijeti.
Ako koristite papir za pecenje, na donjoj
povrsini hrane mozete primijetiti malo
tamnjenje. U tom slucaju, mozda cete
morati produziti vrijeme pripreme hrane
za priblizno 10 minuta.

Vrijednosti naveden u tablici vremena
pripreme hrane odredene su kao rezultat
ispitivanja obavljenim u nasim
laboratorijima. Vrijednosti koje
odgovaraju vama mogu se razlikovati od
ovih vrijednosti.

Postavite hranu na odgovarajucu policu u
skladu s preporukom u tablici vremena
pripreme hrane. Prva polica pecnice je
polica 1.

Savjeti za pecenje kolaca
+ Ako je kola¢ presuh, povecajte

temperaturu za 10 ° i skratite vrijeme
pecenja.

Ako je kola¢ vlazan, koristite malu
koli¢inu tekucine ili smanjite temperaturu
zal10°C.

Ako je gornji dio kolaca zagorio, stavite
ga na nizu policu, smanjite temperaturu i
produzite vrijeme pecenja.

Ako je unutrasnjost kolaca dobro pecena,
ali je vanjski dio ljepljiv, koristite manje
tekucine, smanjite temperaturu i
povecajte vrijeme pecenja.

Savjeti za slastice
+ Ako su slastice presuhe, povecajte

temperaturu za 10 °C i skratite vrijeme
pecenja. Listove tijesta namocite s
mjesavinom kondenziranog mlijeka, ulja,
jajaijogurta.

Ako se slastica sporo pece pripazite da
debljina slastice koju ste pripremili ne
izlazi iz protvana.

Ako je slastica potamnila na povrsni, ali
unutra jo$ nije pecena, tada pripazite da
nadjev kojeg ste koristili nema previse na
dnu slastice. Kako bi ravnomjerno
potamnilo, poku$ajte jednako rasporediti
nadjev izmedu listova tijesta.

Slasticu pecite u polozajuina
temperaturi koja odgovara tablici
vremena pripreme hrane. Ako dno jo$ nije
dovoljno potamnilo, stavite slasticu na
donju policu za nastavak pecenja.

Tablica za pripremu peciva i hrane u pecnici

Prijedlozi za pecenje u jednoj posudi

Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) | Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Torta na pladnju | Standardni Gornji i donji 3 180 30..40
pladanj * grijac
Kolag ukalupy  |K@lup zatorte na |Zagrijavanje 2 180 30..40
Zi¢anoj reSetki:  |ventilatorom
Kolagici Standardni Gornji i donji 3 160 25 .35
pladanj * grijac¢
Kolagici Standardni Zagrijavanje 3 150 25 .35
pladanj * ventilatorom
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Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) | Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Okrugli kalup za
torte, promjera 26 Gornii i donii
Biskvit torta cm sa stezaljkom ri'aé / 2 150 30..40
na Zeljeznoj an
resetki :
Okrugli kalup za
torte, promjera 26 Zagriavanie
Biskvit torta cm sa stezaljkom ari g 2 150 35..45
. - ventilatorom
na zeljeznoj
reSetki :
Keksi fladanj za peciva qurny i donji 3 170 25 35
grijac¢
Keksi *Pladanj za peciva Zagr‘uavanje 3 170 20 .30
ventilatorom
Kolagi Standa}rdm Donjl/gornjl grijac |, 180 35 45
pladanj * s ventilatorom
Peciva Standardni Gornji i donji 2 200 20...30
pladanj * grijac¢
Peciva Standa'rdnl Zagr.ljavanje 3 180 20 .30
pladanj * ventilatorom
Cielov kruh Standardni Gornjiidonji |3 200 30..40
pladanj * grijac¢
Cielov kruh Standardni Zagrijavanje 3 200 30.. 40
pladanj * ventilatorom
Stakleni / metalni
Lazanje pravokutni kalup | Gornji i donji 2ili 3 200 30..40
na zi¢anoj grijac
reSetki :
Okrugli crni
metalni kalup, Gornii i donii
Pita od jabuka promjera 20 cm ri'aé ) 2 180 50 .. 65
na zi¢anoj ant
reSetki :
Okrugli crni
metalni kalup, Zagriavanie
Pita od jabuka promjera 20 cm ary y 3 170 50 ... 65
S ventilatorom
na zi¢anoj
reSetki :
Pizza Standa_rdnl Gq‘rny i donji 3 280 5 9
pladanj * grijac¢
Pizza Standardni Funkcija za 280 5..10
pladanj * pripremu pizza

HR /31




Prijedlozi za kuhanje s viSe pladnjeva

Hrana Dodaci koji se  |Operativha Polozaj police  |Temperatura (°C) |Vrijeme peéenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
2-Standardni

Ty ) ‘

Kolagici pladanj Zagrijavanje - 150 _—
4-Pladanj za ventilatorom
peciva *
2-Standardni

Keksi placanj * Zagrijavanje 2-4 170 25..35
4-Pladanj za ventilatorom
peciva *
1-Standardni

Ty ) ‘

Koladi pladan Zagrijavanje 1.4 180 4050
4-Pladanj za ventilatorom
peciva *
2-Standardni

Peciva pladen)” Zagrijavanje 2-4 180 20...30
4-Pladanj za ventilatorom
peciva *

Prethodno zagrijavanje se preporucuje za svu hranu.
*Qva dodatna oprema mozda nije ukljuéena u vas proizvod.

**Qvi dodaci nisu uklju€eni u vas proizvod. Oni su komercijalno

Tablica vremena pripreme hrane s radnom
funkcijom “Eco zagrijavanje
ventilatorom”

Ne mijenajte podesenu temperaturu
nakon pocetka kuhanja kada je radna
funkcija.“Eco zagrijavanje ventilatorom”.
Ne otvarajte vrata pecnice tijekom
kuhanja kada koristite radnu funkciju
“Eco zagrijavanje ventilatorom”. Ako se

dostupni dodaci.

vrata ne otvaraju, tada se unutarnja
temperatura optimizira kako bi se
usStedjela energija, a navedena
temperatura moze se razlikovati od one
prikazane na zaslonu.

Ne zagrijavajte ako se koristi radna
funkcija “Eco zagrijavanje ventilatorom”.

Hrana Dodaci koji se Polozaj police Temperatura (°C) Vrijeme pecenja
koriste (min) (priblizno)

Kolacici Standardni pladanj* |3 160 25..35

Keksi Standardni pladanj* |3 180 25..35

Kolagi Standardni pladanj * |3 200 45..55

Peciva Standardni pladanj * |3 200 35..45

* Ova dodatna oprema mozda nije uklju¢ena u vas proizvod.

6.1.2 Meso , riba i perad

Kljucne tocke prilikom pecenja na rostilju
Limunovim sokom i paprom zacinite
piletinu, puretinu i velike komade mesa, a
to Ce pojacati ucinkovitost pripreme
hrane.

Za pripremu mesa s kosti treba 15 do 30
minuta duze nego za przenje fileta.
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Za svaki centimetar debljine mesa
trebate izracunati 4 do 5 minuta za
pripremu.

Kada istekne vrijeme pripreme hrane,
ostavite meso u pec¢nici jos priblizno 10
minuta. Sok iz mesa bolje se rasporeduje
na peceno meso i nece izaéi kada se
meso izreze.



+ Ribu trebate staviti na srednju ili donju
policu u posudu koja je otporna na

toplinu.

Stol za spremanje mesa, ribe i peradi

+ Pripremite jela preporucena u tablici

vremena pripreme hrane u jednoj posudi.

Stavite jedan
protvan na donju
policu.

Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C)|Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Odrezak . " L .
- ) - Standardni Doniji/gornji grija¢ 15 min. 250/max,
E?ilgo)wt) / pecen pladanj * s ventilatorom 3 poslije 180 ... 190 60 .- 80
Janjec¢a koljenica |Standardni Donji/gornji grijac
(1,5-2 kg) pladanj * s ventilatorom 3 170 85..110
Zitana resetka za
rostilj *
Przena piletina o Donji/gornji grija¢ 2 15 min. 250/max, 60 . 80
(1,8-2 kg) Stavitejedan |5 ventilatorom poslije 190 -
protvan na donju
policu.
Zitana redetka za
Pr3 et rostilj * - )
rzena piletina o agrijavanje
(1,82 kg) Stavitejedan  |ventilatorom 2 200220 6080
protvan na donju
policu.
Zitana redetka za
Prz ileti rostil * 15 min. 250/
rzena piletina o . " min. max,
(1,82 kg) Stavite jedan Funkcija ,3D 2 poslije 190 60 .. 80
protvan na donju
policu.
. Standardni Donji/gornji grijac 25 min. 250/max,
Purica (5,5 kg) pladanj * s ventilatorom L poslije 180 ... 190 150..210
. Standardni " M 25 min. 250/max,
Purica (5,5 kg) pladan; * Funkcija ,3D 1 poslije 180 ... 190 150..210
Zitana redetka za
rostil * S
’ o onji/gornji grija¢
Riba Stavite jedan s ventilatorom 3 200 20..30
protvan na donju
policu.
Zitana redetka za
rostilj *
Riba Funkcija ,3D" 3 200 20..30

Prethodno zagrijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qva dodatna oprema mozda nije ukljuéena u vas proizvod.

**Qvi dodaci nisu ukljuéeni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

6.1.3 Rostilj

Crveno meso, riba i perad brzo ¢e
potamnjeti ako ih peCete na rostilju, imat ¢e
hrskavu kozicu i neée se osusiti. Fileti

mesa, mesni raznji¢i, kobacise te so¢no
povrée (rajcice, crveni luk, itd.) posebno su
prikladni za pripremu na rostilju.

Opca upozorenja
+ Hrana koja nije prikladna za pripremu na

rostilju predstavlja opasnost od pozara.
Na raznju pripremajte samo hranu
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prikladnu za jaku vatru rostilja. Takoder,
hranu ne stavljajte previse daleko na
zadniji kraj rostilja. Ovo je najvruce

podrucje i masna hrana se moze zapaliti.

Zatvorite vrata kada koristite rostilj.
Nikad ne koristite rostilj kada su vrata
pecnice otvorena. Vruée povrsine
mogu izazvati opekline!

Kljucne tocke rostilja

Na rostilju pripremajte hranu sto je
moguce viSe slicne debljine i tezine.
Komade koje ¢ete pripremati na rostilju
postavite na zi¢anu reSetku rostilja tako
da ih rasporedite pazec¢i da ne premasite
dimenzije grijaca.

Tablica pripreme hrane na rostilju

Ovisno o debljini komada koji ¢e se
pripremati na rostilju vremena pripreme
hrane navedena u tablicu mogu se
razlikovati.

Kliznite zicanom reSetkom rostilja ili
protvanom zicane reSetke na zeljenu
razinu peénice Ako hranu pripremate na
zicanoj reSetki rostilja, kliznite protvanom
ziCane reSetke na nizu razinu kako bi se u
njemu prikupljalo ulje/masnoca. Protvan
pecnice koji ¢ete postaviti ispod mora biti
veli¢ine koja prekiva podrucje rostilja.
Ova posuda (protvan) mozda se ne
dostavlja s proizvodom. U protvan ulijte
malo vode zbog lakseg Cisc¢enja.

Hrana Dodaci koji se Polozaj police Temperatura (°C) Vrijeme pecenja
koriste (min) (priblizno)

Riba Zicanaresetkaza 1, g 250 20..25
rostilj

i ) Zitana redetka za

Pile¢i komadi i 4-5 250 25..35
rostilj

Cuftvg (teletina) - 12 Zi(V:a'n.a resetka za 2 250 20 . 30

koli¢ina rostilj

Janjedi kotlet ZiCanaresetkaza |, g 250 20..25
rostilj

Odrezak - (meso Zitana resetka za

narezano na il 4-5 250 25..30

L rostilj

komadice)

Teleci kotlet Zicanaresetkaza |, g 250 25...30
rostilj

Gratinirano povrée Z'(fa.n.a resetka za 4-5 220 20..30
rostilj

Prepecen kruh Zlga.n.a resetka za 4 250 1..3
rostilj

Preporuca se prethodno zagrijavanje 5 minuta za svu hranu s rostilja.

Okrenite komade hrane nakon 1/2 ukupnog vremena grilovanja.

6.1.4 Ispitivanje hrane

+ Hrana u ovoj tablici vremena pripremanja

pripremljena je u skladu sa standardom

EN 60350-1 kako bi se olaksalo testiranje

proizvoda za zavode za ispitivanje
kvalitete.
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Stol za kuhanje testnih jela

Prijedlozi za pec¢enje u jednoj posudi

na zi¢anoj
reSetki :

ventilatorom

Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C)|Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
Prhko tijesto Standardni Gornji i donji
(slatki kolacic) pladanj * grijac 3 140 2030
Na modelima sa
Zi¢anim policama
Prhko tijesto Standardni Zagrijavanje 3 140 15 25
(slatki kolaci¢) pladanj * ventilatorom v
Na modelima bez
zi¢anih polica :2
Kolagi¢i Standardni Gornjii donji 3 160 25..35
pladanj * grijac¢
Kolagi¢i Standardni Zagrijavanje 3 150 25..35
pladanj ventilatorom
Okrugli kalup za
torte, promjera 26 Gornii i donii
Biskvit torta cm sa stezaljkom ri'aé ) 2 150 30..40
na zeljeznoj ant
reSetki :
Okrugli kalup za
torte, promjera 26 Zagriavanie
Biskvit torta cm sa stezaljkom an 4 2 150 35..45
. - ventilatorom
na zeljeznoj
reSetki :
Okrugli crni
metalni kalup, Gornii i donii
Pita od jabuka  [promjera20cm | 7 é ) 2 180 50 .. 65
na zi¢anoj an
reSetki :
Okrugli crni
metalni kalup, Zagriiavanie
Pita od jabuka  |promijera 20 cm grjavan 3 170 50 .. 65

Prijedlozi za k

uhanje s viSe pladnjeva

Hrana Dodaci koji se Operativna Polozaj police Temperatura (°C) |Vrijeme pecenja
koriste funkcija (min) (priblizno)
2-Standardni
pladanj * i i

Kolagici Zagrijavanje 2-4 150 25..35
4-Pladanj za ventilatorom
peciva *
2-Standardni

i ladanj * i i

Prhko tijesto p ) Zagrijavanje 9.2 140 15 95

(slatki kolaci¢) 4-Pladanj za ventilatorom
peciva *

Prethodno zagrijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qva dodatna oprema mozda nije uklju¢ena u vas proizvod.

**0vi dodaci nisu ukljuceni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.
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Rostilj

Hrana Dodaci koji se Polozaj police

Temperatura (°C) Vrijeme pecenja

rostilj

koriste (min) (priblizno)
Cuftve_z (teletina) - 12 Zlga.n.a reSetka za 4 250 20 .30
koli¢ina rostilj
Prepecen kruh ZItana re3etka za 4 250 1..3

Okrenite komade hrane nakon 1/2 ukupnog vremena grilovanja

Preporuca se prethodno zagrijavanje 5 minuta za svu hranu s rostilja.

7 CiSéenje i odrzavanje

7.1 Opce informacije o ¢iSéenju .
Opca upozorenja

+ Pricekajte da se proizvod ohladi prije
CiS¢enja. Vruce povrsine mogu izazvati
opekline!

Sredstvo za CiS¢enje ne nanosite izravno
na vruée povrsine. To moze izazvati
trajne mrlje.

Proizvod se treba dobro ocCistiti i osusiti
nakon svake upotrebe. Stoga se ostaci
hrane mogu lako ocistiti te nece zagoriti
kada se proizvod ponovno bude koristio.
Tako ¢e se produziti vijek trajanja
proizvoda i smanijiti pojava Cestih
problema.

Za CisS¢enje nemojte koristiti proizvode za
CiS¢enje parom.

Neki deterdzenti ili sredstva za CiSc¢enje
mogu ostetiti povrSinu. Neprikladna
sredstva za CiSc¢enje su: izbjeljivac,
proizvodi za CiS¢enje koji sadrze
amonijak, kiselinu ili klorid, proizvodi za
parno ciScenje, sredstva za uklanjanje
kamenca, sredstva za uklanjanje mrlja i
hrde, abrazivna sredstva za CiS¢enje
(krema za CiScenje, prasak za ribanje,
krema za ribanje, abrazivna Cetka za
ribanje, zica, spuzve, krpe za CiSéenje
koje sadrze prljavstinu i ostatke
deterdzenta).

Nije potreban poseban materijal za
CiS¢enje nakon svake upotrebe. Uredaj
ocistite pomocu deterdzenta za pranje
suda, mlakom vodom i mekanom krpom
ili spuzvom te ih osusite suhom krpom.
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Pripazite i obriSite svu preostalu vodu
nakon ¢iséenja, a tijekom kuhanja odmah
ocistite svu hranu koja je poprskala
povrsinu.

Niti jedan dio uredaja ne perite u perilici
suda.

Povrsine od inoksa- nehrdajuceg celika

Nemojte koristiti kiselinu ili sredstva za
CiScenje koja sadrze klor za CiSc¢enje
nehrdajucih ili inoks povrsina i rucki.
Povrsine od nehrdajuceg celika- inoksa
mogu promijeniti boju tijekom vremena.
To je normalno. Nakon svake upotrebe
ocistite povrsinu od nehrdajuceg celika ili
ioksa s odgovaraju¢im deterdzentom.
Ocistite s mekanom krpom i sapunom te
tekuc¢im deterdzentom (koji ne grebe) koji
je namijenjen Ciséenju povrsina od
inoksa, pri tome pazite i briSite u jednom
smjeru.

Mrlje od vodenog kamenca, ulja, Skroba,
mlijeka i masnoca na staklenim i inoks
povrsinama odmah uklonite bez ¢ekanja.
Mrlje mogu zahrdati tijekom duzeg
vremena.

Sredstva za CiS¢enje koja ste poprskali/
nanijeli na povrsinu treba odmah ocistiti.
Ako abrazivna sredstva za CiSc¢enje
ostanu na povrsini to ¢e izbijeliti
povrsinu.

Emajlirane povrsine

Nakon svake upotrebe ocistite emajlirane
povrsine pomocu deterdzenta za pranje
suda, mlakom vodom i mekanom krpom
ili spuzvom te ih osusite suhom krpom.



+ Ako vas prozvod ima funkciju
jednostavnog parnog CiS¢enja tada
laganu netvrdokornu ¢istocu mozete
jednostavno ocistiti parnim ciS¢enjem.
(Pogledajte “Jednostavno Giscenje parom
[» 38]")

+ Zatvrdokorne mrlje, mozete koristiti
sredstvo za CiS¢enje pecnice i rostilja
koje je preporuceno na internetskim
stranicama proizvoda i zicu za ribanje
koja ne ostecuje materijal. Ne koristite
vanjske Cistace pecnice.

+ Pecnica se mora ohladiti prije CiS¢enja
dijela za pecenje. Cis¢enje vruéih
povrsina moze izazvati opasnost od
pozara i ostetiti povrSinu od emajla.

Kataliticke povrsine

+ Bocne stijenke podrucja za kuhanje
mogu biti emajlirane ili kataliticke
povrsine. To se razlikuje ovisno o
modelu.

+ KatalitiCke stijenke imaju lagano
matiranu i poroznu povrsinu. Kataliticke
stijenke pecnice ne smiju se Cistiti.

+ KatalitiCke povrsSine upijaju ulje zbog
svoje porozne povrsine i po€inju sjajiti
kada je povrsina zasi¢ena uljem, u tom
slu€aju preporucuje se zamijeniti ih.

Staklene povrsine

+ Prilikom CiS¢enja staklenih povrsina ne
koristite tvrde metalne grebalice i

abrazivna sredstva za ¢iSéenje. Oni mogu

oStetiti staklenu povrsinu.

+ Uredaj oCistite pomocu deterdZenta za
pranje suda, tople vode i mekane krpe ili
krpe od mikrovlakana namijenjene bas za
CiSéenje staklenih povrsina i osusite ih sa
suhom krpom od mikrovlakana.

+ Ako je nakon ¢is¢enja ostalo deterdZzenta
obrisite ga hladnom vodom i osusite
¢istom i suhom krpom od mikrovlakana.
Ostaci preostalog deterdZzenta mogu
ostetiti staklenu povrsinu.

* Ni u kojem slucaju osusene ostatke
deterdzenta na staklenoj povrsini ne
Cistite s nazubljenim noZevima, Zicanom
vunom ili sli¢nim sredstvima koje mogu
ogrebati povrsinu.

+ Mrlje od klacija (zute mrlje) na staklenoj
povrsini uklonite s komercijalno
dostupnim sredstvima za uklanjanje
vodenog kamenca, sa sredstvima za
uklanjanje vodenog kamenca poput octa
ili soka od limuna.

+ Ako je povrsina jako prljava, sredstvo za
CiS¢enje nanesite spuzvom na mrlju i
pricekajte malo duze da sredstvo djeluje.
Zatim ocistite staklenu povrsinu s
vlaznom krpom.

+ Blijeda boja i mrlje na staklenoj povrsini
su uobicajeni i ne predstavljaju gresku.

Plasticni dijelovi i obojene povrsine

+ Plasti¢ne dijelove i obojene povrsine
oCistite pomoc¢u deterdZenta za pranje
suda, mlakom vodom i mekanom krpom
ili spuzvom te ih osusite suhom krpom.

+ Ne koristite tvrde metalne grebalice ili
abrazivna sredstva za CiSc¢enje. One
mogu ostetiti povrsSine.

+ Pripazite da spojevi dijelova proizvoda ne
ostanu vlazni i da na njima nema
deterdzena. U protivhom, na spojevima
moze nastati korozija.

7.2 Pribor za ¢iScéenje
Pribor proizvoda ne stavljajte u perilicu

posuda osim ako nije drukcije navedeno u
korisnickom priruc¢niku.

7.3 Ciséenje upravljacke ploce

+ Prilikom ¢&iséenja plo¢a koje i maju -
upravljacki kotaci¢ obriSite plocu i
kotacice s mokrom, mekanom krpom i
osusite ih sa suhom krpom. Ne uklanjajte
kotacice i brtve ispod njih prilikom
CiS¢enja upravljacke ploc¢e. Upravljacka
ploc¢a i kotaCi¢i mogu se ostetiti.

+ Prilikom ¢iséenja upravljackih plo¢a s
kotaci¢ima od inoksa ne koristite

sredstva za CiSc¢enje inoksa oko kotaciéa.

To moze obrisati pokazatelje oko
kotacica.

+ Upravljacku plocu oéistite vlaznom,
mekom krpom, a zatim je osusSite suhom
krpom. Ako vas proizvod ima funkciju
zaklju¢avanja gumba podesite
zaklju¢avanje gumba prije ¢iS¢enja
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upravljacke ploce. U protivnom, moze
doci do neispravnog prepoznavanja na
gumbima.

7.4 CiSéenje unutrasnjosti peénice
(podrucje pecenja)

Pridrzavajte se koraka ¢iS¢enja navedenih u
dijelu ,Opce informacije o ¢iséenju” u
skladu s vrstom povrsine pecnice.

Ciséenje boénih stijenki peénice

Bocne stijenke podrucja za kuhanje mogu
biti emajlirane ili kataliticke povrsine. To se
razlikuje ovisno o modelu. Ako postoje
kataliticke stijenke informacije potrazite u
dijelu“Kataliticke povrsine”.

Ako je proizvod model sa Zicanom
reSetkom uklonite je prije ¢iSéenja bocnih
stijenki. Zatim dovrsite ¢is¢enje na nacin
opisan u dijelu ,Opée informacije o
¢iSc¢enju” u skladu s vrstom bocnih stijenki
pecnice.

Za uklanjanje bo¢nih zi¢anih reSetki:

1. Uklonite prednju dio zicane reSetke tako

da ga povucete na boc¢nu stijenku u
obrnutom smijeru.

2. Povucite zi¢anu resetku prema sebi i
potpuno je uklonite.

3. Za ponovno pri¢vrééivanje ZiCane
reSetke postupak primijenjen prilikom
uklanjanja treba se ponoviti obrnutim
redoslijedom.

7.5 Jednostavno ciScenje parom

Ovo omogucuje lako omeksSavanje
prljavstine (koja se nije zadrzala duze
vrijeme) parom unutar pecénice i kapljicama
vode kondenziranim na unutarnjoj povrsini
pecnice.

1. Izvadite sav pribor iz pecnice.

2. Ulijte 500 ml vode u protvan za pecenje i
postavite ga na polozaj 2. police u
pecnici.

3. Odaberite funkciju jednostavnog
CiS¢enja parom. Na zaslonu se
pojavljuje vrijeme CiS¢enja i njegovo
trajanje ne moze se promijeniti.

Otvorite vrata i obriSite unutrasnjost

pecnice vlaznom spuzvom ili krpom.

Za tvrdokornu prljavstinu, proizvod ocistite

pomocu deterdZenta za pranje posuda,

mlakom vodom i mekanom krpom ili

spuzvom te ga osusite suhom krpom.

Kod funkije jednostavnog ¢iséenja

@ parom, ocekuje se da dodana voda
ispari i kondenzira se u
unutrasnjosti pec¢nice i na vratima
pecnice kako bi se omaksala
lagana prljavstina nastala u pecnici.
Kondenzacija nastala na vratima
pec¢nice moze kapati kada se
otvore vrata peénice. Cim otvorite
vrata pecnice obrisite kondeziranu
paru.

(Razlikuje se ovisno o modelu proizvoda.
Mozda nije dostupan na vasem proizvodu.)
Nakon kondenzacije u pecénici moze biti
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vode ili vlage u posudi ispod pecnice. .
Obrisite ovu posudu vlaznom krpom i

osusite je.

e B

1.

7.6 Samociscéenje na visokoj
temperaturi

Pecénica je opremljena funkcijom pirolize.
Pecnica se zagrijava na temperaturu od
priblizno 420-480 °C i sagorijava postojecu
prljavstinu u pepeo. Moze nastati jaki dim.
Omogudite dobro prozragivanje. Ciéenje
na visokoj temperaturi treba se obaviti
nakon priblizno svakih 10 upotreba
pecnice.

Opca upozorenja

Vrucée povrsine izazivaju
opekline!
Ne dirajte proizvod za vrijeme
samociscenja i drzite djecu dalje od
proizvod. Pricekajte barem 30
minuta prije uklanjanja ostataka
hrane.

+ Prije upotrebe funkcije pirolize, uklonite
sav pribor, teleskopsku policu i bo¢ne
police (ako postoje). Ako se ne uklone,
pribor i bocne ZiCane police ¢e se ostetiti.

+ Ako vas proizvod ima pribor otporan na
pirolizu (otporna na visoku temperaturu
samociscéenja) tada taj pribor ne trebate
uklanjati iz pe¢nice. U dijelu o priboru
navedeno je je li vas pribor otporan na
pirolizu ili ne. Osim ako nije navedeno,
vas pribor nije otporan na visoke
temperature. Treba ga izvaditi iz pec¢nice
prije ¢iScenja i tako izbjeci njegovo
ostecenje.
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Nemojte Cistiti brtvu na vratima. Brtva od
staklene vune je osjetljiva i lako se moze
osStetiti. Ako se oSteti brtva na vratima,
zamijenite je novom koju mozete nabaviti
u ovlastenom servisu.

Za pokretanje funkcije pirolize:

Izvadite sav pribor iz pe¢nice. Kod
modela sa zi¢anim policama, ne
zaboravite ukloniti Zi¢anu policu.

Prije poCetka CiS¢enja, ocCistite vanjske
povrsine peénice i ostatke hrane unutar
pecnice sapunicom i krpom.

Odaberite funkciju “Piroliza” ili “Piroliza
-ekonomski nacin rada” ovisno o
zaprljanosti vase pec¢nice. Ako vasa
pecnica nije puno prljava, preporucuje
se koristenje funkcije. "Piroliza
-ekonomski nacin rada". Ova funkcija
traje krace od varijabilne funkcije
“Piroliza". Ako je pec¢nica jako prljava,
tada funkcija "Piroliza -ekonomski na¢in
rada" mozda nece biti dovoljna. U tom
slu€aju ocistite je pomocu funkcije
"Piroliza".

Zapochnite ¢iS¢enjem dodirom gumba
(48
= Zapocinje CiSCenje, a vrijeme
samociscenja prikazano je na
zaslonu. Ovo vrijeme se ne moze
promijeniti.
Kada pecénica dostigne odredenu
temperaturu nakon pokretanja procesa
pirolize, simobl brave f&] se pojavljuje na
zaslonu mjeraCa vremena, a vrata
pecnice nec¢e se moci otvoriti. Nemojte
na silu pritiskati kvaku kako biste
otkljucali vrata sve dok se postupak
CiS¢enja ne zavrsi, a simbol
zakljucavanja nestane sa zaslona.
Kada se dovrsi proces €iS¢enja, na
zaslonu se pojavljuje "End" (kraj).
Iskljucite peénicu dodirivanjem gumba

Nakon Sto sa zaslona nestane simbol
uklonite ostatke prljavstine pomocu
vode i alkoholnog octa.



7.7 Ciséenje vrata peénice

Mozete ukloniti vrata i staklo vrata pecnice
i oCistiti ih. Kako ukloniti vrata i staklo
objasnjeno je u dijelu ,Uklanjanje vrata
pecnice” i ,Uklanjanje unutarnjeg stakla
pecnice®. Nakon uklanjanja unutarnjeg
stakla s vrata pecnice ocistite ga pomocu
deterdzenta za pranje posuda, mlake vode i
mekane krpe ili spuzve te ga osusite suhom
krpom. Za uklanjanje naslage vodenog
kamenca na staklu peénice, obriSite staklo
s octom i isperite ga.

Ne koristite gruba abrazivna
@ sredstva za CiS¢enje, metalne

strugalice, zi¢anu vunu ili

izbjeljivace za CiSéenje vrata i

stakla pecnice.

Uklanjanje vrata peénice
1. Otvorite vrata peénice.

2. Otvorite kvacice na Sarkama vrata s
desne i lijeve strane pritiskom prema
dolje kako je pokazano na slici.

3. Vrste Sarki se razlikuju npr. (A), (B), (C)
ovisno o modelu proizvoda. Na slikama
u nastavku prikazano je kako otvoriti
svaku vrstu Sarki.

4. Vrsta sarki (A) dostupna je na vrstama s
normalnim vratima.

A
/

5. Vrsta Sarki (B) dostupna je na vrstama
koja se mekano zatvaraju.

6. Vrsta Sarki (C) dostupna je na vrstama
koja se mekano zatvaraju/otvaraju.

7. Postavite vrata peénice u poluotvoreni
polozaj.

8. Povucite uklonjena vrata prema gore i
oslobodite ih s desne i lijeve Sarke te ih
uklonite.

Za ponovno pri¢vr§¢ivanje vrata
@ postupak primijenjen prilikom

uklanjanja treba se ponoviti

obrnutim redoslijedom. Prilikom

instaliranja vrata svakako zatvorite
kvacice na Sarkama.

7.8 Uklanjanje unutarnjeg stakla na
vratima pecénice

Unutarnje staklo prednjih vrata proizvoda
moze se ukloniti zbog ¢iS¢enja.

1. Otvorite vrata pecnice.

2. Povucite plasticni dio, pricvrS¢en na
gornjem dijelu prednjih vrata, prema
sebi istovremeno gurajuci tocke pritiska
s obje strane dijela i uklonite ga.
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1 Zadnje 2 Drugo
unutarnje unutarnje
staklo staklo

3 Trece 4 Vanjsko
unutarnje staklo
staklo

5 Plasti¢ni
utor stakla-
donji

3. Kao $to je prikazano na slici, lagano
podignite zadnje unutarnje staklo prema
'A' i zatim ga uklonite povlacenjem
prema 'B'.

Prvi korak regrupiranja vrata je zamjena
drugog i trec¢eg stakla (2, 3). Kako je
prikazano na slici, kosi rub stakla mora
dodirnuti kosi rub plasti¢nog utora.
Redoslijed pri¢vrscivanja drugog i tre¢eg
unutarnjeg stakla nije vazan, jer je
zamijenjiv.

Kada pri¢vrscéujete zadnje unutarnje staklo
(1) pripazite i stavite tiskanu stranu stakla
na drugo unutarnje staklo. Vazno je
postaviti donje kutove svih unutarnjih
stakala tako da dodiruju donje plasti¢ne
utore (5). Gurnite plasti¢ni dio prema okviru
dok ne Cujete zvuk ,klik".

Nakon ¢iscenja, trebate ponovno
sastaviti stakla.

4. Ovaj postupak ponovite za uklanjanje
drugog i treceg stakla.

7.9 Ciséenje lampice peénice

U slucaju da stakleni poklopac svjetla

pecnice na podrucju kuhanja postane prljav

oCistite ga s deterdzentom za pranje

posuda, mlakom vodom i mekanom krpom

ili spuzvom te ga osusite suhom krpom. U

slu¢aju kvara svjetla peénice mozete ga

zamijeniti pridrzavajuéi se navedenog u

idu¢im odjeljcima.

Zamjena svjetla pecnice

Opc¢a upozorenja

+ Izbjegnite opasnost od strujnog udara
prilikom zamjene svjetla peénice i
odspojite proizvod te priCekajte da se
pecnica ohladi. Vruc¢e povrsine mogu
izazvati opekline!

+ Ova pecnica opremljena je sa Zaruljom sa
zarnom sa snagom od 40 W, koja je niza
od 60 mm i promjera manjeg od 30 mm
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ili halogenom zaruljom s grlom G9 koja 4. Ponovno priévrstite zastitno staklo. m
ima snagu manju od 60 W. Zarulje su Ako vasa pecnica ima kvadratno svjetlo,
prikladne za upotrebu na temperaturama

iznad 300 °C. Zarulje peénice mogu se 1. tada iskljucite proizvod iz strujne

o . LS uticnice.
nabaviti u ovlastenim servisima ili kod
licenciranih tehni¢ara. Ovaj proizvod 2. Uklonite zicanu resetku u skladu s
sadrzi zarulju energetskog razreda G. opisom.

+ Polozaj svjetla moze se razlikovati ovisno
0 onog prikazanog na slici.

+ Svjetlo koje se koristi u ovom proizvodu
nije prikladno za rasvjetu soba u
domacinstvu. Namjena ovog svjetla je
pomoc¢i korisniku da vidi namirnice.

+ Svjetla koja se koriste u ovom proizvodu
moraju izdrzati iznimne fizikalne uvjete
poput temperature od preko 50 °C.

Ako vasa pecénica ima okruglo svjetlo,

1. tada iskljucite proizvod iz strujne
uticnice.
2. Uklonite zastitno staklo tako §to ¢etega 3 Podignite zastitno staklo svjetla

okrenuti u smjeru suprotnom od smijera pomocu odvijaca. Prvo uklonite vijak
kazaljke na satu. ako postoji vijak na Cetvrtastoj svjetiljci

u vasem proizvodu.

" 4. Ako je svjetlo vase pecnice vrste (A)
\ prikazano na donjoj slici tada okrenite
svjetlo pe¢nice kako je prikazano na
— slici i zamijenite ga novim. Ako je model

vrste (B) izvucite ga na nacin prikazan
na slici i zamijenite ga novim.

&

3

3. Ako je svjetlo vase peénice vrste (A)
prikazano na donjoj slici tada okrenite
svjetlo peénice kako je prikazano na
slici i zamijenite ga novim. Ako je model
vrste (B) izvucite ga na nacin prikazan
na slici i zamijenite ga novim.

(A

5. Ponovno pricvrstite zastitno staklo.
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8 Rjesavanje problema

Ako se problem nastavi nakon Sto slijedite

upute u ovom odjeljku, obratite se svom

dobavljacu ili ovlastenom servisu. Nikada

ne pokuSavajte sami popraviti proizvod.

Para se ispusta dok peénica radi.

+ Normalno je da para izlazi tijekom rada.
>>> 0vo nije pogreska.

Tijekom kuhanja stvaraju se kapljice vode.

+ Para koja nastaje tijekom kuhanja se
kondenzira kada dode u dodir s hladnim
povrsinama izvan proizvoda te mogu
nastati kapi vode. >>> Ovo nije pogreska.

Kada se proizvod zagrijava i hladi ¢uje se

metalni zvuk.

+ Metalni dijelovi mogu se Siriti i starati
zvukove kada se zagriju. >>> Ovo nije
pogreska.

Proizvod ne radi.

+ Osigurac moze biti neispravan ili
pregorio. Provjerite osigurace na
razvodnoj ploc¢i. Promijenite ih ako je
potrebno ili ih ponovno ukljucite.

+ Uredaj mozda nije ukopcan u (uzemljenu)
strujnu uticnicu. >>> Provjerite je li uredaj
ukopcan u zidnu utinicu.

+ (Ako na uredaju postoji mjerac vremena)
Ne rade gumbi na upravljackoj ploci. >>>
Ako proizvod ima zakljucavanje gumba,
tada je mozda aktivirano zaklju¢avanje
gumba, deaktivirajte ga.

Svjetlo pecnice ne svijetli.

+ Svjetlo peénice mozda je neispravno. >>>
Zamijenite svjetlo pecnice.

+ Nema struje. >>> Uvjerite se da mrezna
struja osigurava napajanje i provjerite
osigurace u razvodnoj kutiji. Po potrebi
promijenite osigurace ili ih ponovno
ukljucite.

Pecnica se ne zagrijava.

+ Ne moze se podesiti odredena funkcija
pecenja i/ili temperatura na pecnici. >>>
Podesite peénicu na odredenu funkcija
pecenja i/ili temperaturu.

+ Vrata pecnice mozda su otvorena. >>>
Pripazite jesu li vrata pecnice zatvorena.
Ako vrata pecnice ostanu otvorena dulje
od priblizno 5 minuta, postavke vremena
ponistit e se, a grijaci nece raditi.

+ Za modele s mjeracem vremena, vrijeme
nije podeseno. >>> Podesite vrijeme.

+ Nema struje. >>> Uvjerite se da mrezna
struja osigurava napajanje i provjerite
osigurace u razvodnoj kutiji. Po potrebi
promijenite osigurace ili ih ponovno
ukljucite.

(Za modele s mjeracem vremena) Zaslon

mjeraca vremena treperi ili je simbol

mjeraca vremena ostavljen otvoren.

+ Prije je doSlo do prekida struje. >>>
Podesite vrijeme / Iskljucite fukcijska
okretna kola proizvoda i ponovo ih
prebacite u Zeljeni polozaj.

Nakon pocetka kuhanja simbolp treperi na

zaslonu i ¢uje se zvucno upozorenje.

+ Vrata pecnice mozda su otvorena. >>>
Pripazite jesu li vrata pe¢nice potpuno
zatvorena. Kontaktirajte ovlasteni servis
ako se kvar ne popravi.

Naredba koju pokusavate poslati putem
aplikacije "HomeWhiz" ne prolazi. (ako su
ispunjeni uvjeti daljinskog pristupa)

+ Vas$a poveznica je mozda priviemeno
prekinuta. >>> Pripazite je li peénica
spojena na bezi¢nu mrezu te iskljucite pa
ukljucite aplikaciju.

Aplikacija "HomeWhiz" ne prikazuje

ispravan status pecnice.

+ Vasa poveznica je mozda priviemeno
prekinuta. >>> Pripazite je li peénica
spojena na bezi¢nu mrezu te iskljucite pa
ukljucite aplikaciju.

Nakon sto odredite svoj proizvod u

aplikaciji "HomeWhiz", ako se pojavljuje

poruka o pogresci ,Doslo je do pogreske
prilikom povezivanja uredaja s vasim
domom i prostorijom koju ste naveli. Ovaj
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uredaj pripada drugom kucanstvu.” ili ako

zaboravite o kojem racunu

aplikacije"HomeWhiz" s radi

+ Obrisite povezane informacije
pridrzavajuci se uputa u dijelu ,Brisanje
povezanih informacija peénice spojene
na aplikaciju "HomeWhiz" i ponovite
uparivanje proizvoda od pocetka.

Prikazuje se upozorenje , Otkriveno je vise
bluetooth mreza“ dok instalirate proizvod
u aplikaciji "HomeWhiz".

+ U slucaju da je u vasem kucanstvu vise
od jednog ku¢anskog aparata
istovremeno podesen na nacin
podeS$avanja i emitiranje bluetooth
signala, moze se pojaviti upozorenje
,Otkriveno je viSe bluetooth mreza“
prilikom instalacije proizvoda u aplikaciji
"HomeWhiz". >>> Iskljucite nacine
instaliranje drugih uredaja i nastavite
koristiti jedan uredaj s ukljucenim
nac¢inom instalacije.

Pojmovi razliciti od jezika posebno se

po;avljuju u aplikaciji "HomeWhiz".

U slu¢ajevima kada je internetska veza
slaba, pojmovi na razli¢itim jezicima
mogu se pojaviti u aplikaciji homewhiz
osim jezika definiranih u aplikaciji. >>>
Ovo nije pogreska.
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Vitejte!

Vazeni zakaznici,

Dékujeme, Ze jste si vybrali tento Grundig produkt. Doufame, Ze Vam tento produkt, ktery
byl navrzen s vyuZitim vysoké kvality a technologie, pom(ize dosahnout nejlepsich
vysledkU. Proto si pfed pouzitim produktu peclivé prectéte tento navod k pouziti a jakékoli
doplnujici dokumenty.

Méjte na paméti vS§echny informace a varovani uvedené v uzivatelské pfiru¢ce. Timto
zplsobem ochranite sebe a sv(ij produkt pred nebezpecim, které se muze vyskytnout.
Uschovejte uzivatelskou priruc¢ku. Pokud produkt predate dal$i osobé, rovnéz ji predejte
navod k pouziti. Zaruéni podminky, pouziti a zplsob feseni zavad produktu jsou uvedeny v
této pfirucce.

Symboly a jejich popis v uzivatelské prirucce:

NedodrZeni pokynt pouziti mize mit za nasledek smrt nebo zranéni.

@ DiileZité informace nebo uZite&né tipy k pouziti.

Prectéte si uzivatelskou prirucku.

L[

f Varovani pfed horkym povrchem.

POZNAMK Nedodrzeni pokynii uvedenych v pfiruéce mize mit za ndsledek materidini $kody na produktu nebo
Y Zivotnim prostfedi.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Bezpecnostni instrukce

+ Tato ¢ast obsahuje
bezpecnostni pokyny nezbytné
k zamezeni rizika Ujmy na
zdravi nebo vécnych skod.

+ Pokud je produkt predan
nékomu jinému k osobnimu
pouziti nebo k pouziti z druhé
ruky, mél by byt poskytnut také
navod k pouziti, Stitky produktu
a dalSi relevantni dokumenty a
dily.

* Nase spolec¢nost nenese
odpovédnost za Skody, které
nastanou v pripadé
nerespektovani pokyn(
uvedenych v pfirucce.
 Nedodrzeni téchto pokynd
zrusi platnost zaruky.

* Instalaéni a opravarenské
prace nechte vzdy provést
vyrobcem, autorizovanym
servisem nebo osobou, kterou
urci dovozce.

+ Pouzivejte pouze originalni
nahradni dily a pFislusenstvi.

* Neopravujte ani nevymeénujte
zadnou soucast produktu,
pokud to neni jasné uvedeno v
uzivatelské prirucce.

* Neprovadéjte na vyrobku
technické upravy.

/\1.1  Zamjslené pouziti

+ Tento vyrobek je ur¢en k
domacimu pouziti. Neni urceny
pro komeréni vyuziti.

* Nepouzivejte vyrobek v
zahradach, na balkonech nebo
v jinych venkovnich
prostorach. Tento vyrobek je
urcen k pouziti v
domacnostech a v kuchynich
zaméstnancu obchodd,
kancelari a dalSich pracovnich
prostredi.

« VAROVANI: Tento vyrobek by

mél byt pouzivan pouze pro

ucely vareni. Nemeél by byt
pouzivan pro rizné Ucely, jako
je vytapéni mistnosti.

Troubu lze pouzit k

rozmrazovani, peceni, smazeni

a grilovani potravin.

* Tento vyrobek by nemél byt
pouzivan k ohrevu, ohrevu
talifd, suseni ru¢nikd nebo
obleceni jejich povésenim na
rukojet.

1.2 Bezpecnost deéti,
zranitelnych osob a
domacich mazlicku

* Tento produkt mohou pouzivat
déti starSi 8 letalidé s
omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo které
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nemaiji dostate¢né znalosti a
zkusenosti, pokud jsou pod
dozorem nebo jsou proskoleni
o bezpec¢ném pouzivani a
rizicich produktu.

Déti by si s vyrobkem nemély
hrat. Cisténi a udrzba by
nemeéla byt provadéna détmi,
pokud na né nékdo nedohlizi.
Tento vyrobek by nemély
pouzivat osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi
(vCetné déti), pokud nejsou
pod dohledem nebo neobdrzi
potfebné pokyny.

Déti by mély byt pod dozorem,
aby bylo zajisténo, ze si s
vyrobkem nebudou hrat.
Elektrické vyrobky jsou
nebezpecné pro déti a domaci
zvirata. Déti a domaci zvirata
si nesmi se spotrebi¢em hrat,
|ézt na néj nebo do néj.
Nepokladejte na vyrobek
predmeéty, ke kterym by se
mohly dostat déti.

+ VAROVANI: Béhem pouzivani

jsou pfistupné povrchy vyrobku
horké. Udrzujte déti mimo
dosah vyrobku.

+ UdrzZujte obalové materialy

mimo dosah déti. Hrozi
nebezpeci zranéni a uduseni.

+ Kdyz jsou dvifka otevreng,

neumistujte na né zadné tézké
predmeéty ani nedovolte, aby na

né sedaly déti. Mohlo by dojit k
prevraceni trouby nebo
poskozeni zavés( dveri.

« Z divodu bezpecnosti déti
pred likvidaci vyrobku
odfiznéte napajeci zastrcku a
znemoznéte funkénost
vyrobku.

1.3 Elektricka
bezpecnost

« Zapojte spotrebic do
uzemnéné zasuvky chranéné
pojistkou, kterd odpovida
stavajicim hodnotam na
typovém stitku. Zajistéte, aby
vam uzemneéni proved|
kvalifikovany elektrikar.
Spotrebi¢ nepouzivejte bez
vhodného uzemnéni podle
mistnich/narodnich predpisu.
Zastrcka nebo elektrické
pripojeni vyrobku by mélo byt
na snadno pfistupném misté
(kde nebude ovlivnéno
plamenem na plotynce). Pokud
to neni mozné, mél by byt na
elektrické instalaci, ke které je
vyrobek pripojen, v souladu s
elektrickymi predpisy
mechanismus (pojistka,
spinaé, spinaci skfinka atd.)
oddélujici vSechny pdly od sité.
* Vyrobek nesmi byt béhem
instalace, opravy a prepravy
zapojen do zasuvky.
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+ Zapojte vyrobek do zasuvky,
ktera splnuje hodnoty napéti a
frekvence uvedené na
typovych stitcich.

Pokud vas vyrobek nema
napajeci kabel, pouzijte pouze
napajeci kabel popsany v ¢asti
»Technické specifikace”.
Napajeci kabel nezastrkavejte
pod a za spotrebi¢. Na
napajeci kabel nepokladejte
tézké predmeéty. Napajeci
kabel nesmi byt ohnuty,
rozdrceny a prijit do kontaktu s
zadnym zdrojem tepla.

Zadni plocha trouby se také
béhem pouzivani velmi
zahriva. Napajeci kabely se
nesmi dotykat zadniho
povrchu, mohou byt poskozeny
spoje.

Nedavejte elektrické kabely do
dvefi trouby a nenatahujte je
pres horké povrchy. V
opacném pfipadé se mlze
izolace kabelu roztavit a
zpUsobit pozar nasledkem
zkratu.

Pouzivejte pouze originalni
kabely. Nepouzivejte ufiznuté
nebo poskozené kabely nebo
propojovaci kabely.

Je-li napajeci kabel poskozen,
musi jej vymeénit vyrobce,
autorizovany servis nebo
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osoba, kterou dovozce stanovi,
aby se predeslo moznym
nebezpecim.

VAROVANI: Pfed vyménou
lampy trouby se ujistéte, ze
jste vyrobek odpojili z
elektrické sité, aby se zabranilo
nebezpeci urazu elektrickym
proudem. Odpojte vyrobek
nebo vypnéte pojistku v
pojistkové skrince.

Pokud je vas vyrobek vybaven
napajecim kabelem a zastrckou:

Vyrobek nezapojujte do
volného vystupu, ktery se
vymanil z jeho zasuvky, je
rozbity, znecistény, mastny,
hrozi u ngj riziko kontaktu s
vodou (napfiklad voda, ktera
muze stéci z pracovni desky).
Nikdy se nedotykejte zastrcky
mokryma rukama! Nikdy
neodpojujte kabel tahem, vzdy
vytahujte drzenim za zastrcku.
Ujistéte se, Ze je zastrcka
vyrobku bezpecéné zasunuta do
zasuvky, aby nedochazelo k
jiskFeni.

A1 .4 Bezpecnost dopravy

Pred prepravou vyrobku
odpojte vyrobek od sité.
Spotrebic je tézky, pfi jeho
prepravé je potfeba minimalné
dvou osob.



* Pri prepravé nebo premisténi
vyrobku nepouzivejte dvirka a/
nebo rukojet.

Nepokladejte na vyrobek jiné

predmeéty a prenasejte jej ve

svislé poloze.

Kdyz potrebujete produkt

prepravit, zabalte jej do

bublinkové félie nebo silného
kartonu a pevné zalepte
paskou. Vyrobek pevné

zajistéte paskou, aby nedoslo k

poskozeni odnimatelnych nebo

pohyblivych ¢asti vyrobku a

vyrobku.

« Zkontrolujte celkovy vzhled
produktu, zda nedoslo k
poskozeni, ke kterému mohlo
dojit béhem prepravy.

Al .5 Bezpecna instalace

+ Pred instalaci vyrobku
zkontrolujte, zda neni
poskozen. Pokud je vyrobek
poskozen, neinstalujte jej.
Neinstalujte vyrobek v blizkosti
zdrojll tepla (radiatory, kamna
atd.).

Udrzujte okoli vSech

ventilacnich kanald vyrobku

otevrené.

+ Aby nedoslo k prehrati,
vyrobek by nemél byt
instalovan za dekorativni
dvirka.
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A1 .6 Bezpecnost pouziti

Ujistéte se, ze je vyrobek po
kazdém pouziti vypnut.

Pokud nebudete vyrobek delsi
dobu pouzivat, odpojte jej ze
zasuvky nebo vypnéte pojistku
z pojistkové skrinky.
Nepouzivejte vadné nebo
poskozené spotrebice. Odpojte
elektrické / plynové pripojky,
pokud existuji, vyrobku a
zavolejte autorizovany servis.
Vyrobek nepouzivejte, pokud je
sklo prednich dvefi odstranéno
nebo prasklé.

Nestoupejte na vyrobek,
abyste si tak pomohli na néco
dosahnout nebo z jakéhokoli
jiného ddvodu.

Nikdy nepouzivejte vyrobek,
pokud je vas usudek nebo
koordinace narusena pozitim
alkoholu a/nebo drog.

* Horlavé predméty uchovavané

ve varném prostoru se mohou
vznitit. Nikdy neskladujte
horlavé pfedméty ve varném
prostoru.

* Rukojet trouby neni susak na

rucniky. Pfi pouzivani vyrobku
nevéste na rukojet rucniky,
rukavice nebo podobné textilie.

« Zaveésy dveri vyrobku se pfi

otevirani a zavirani dveri
pohybuji a mohou se



zaseknout. Pri otevirani /
zavirani dveri nedrzte ¢ast se
zavesy.

Al .7 Upozorneni na
teplotu

+ VAROVANI: Pfistupné ¢asti
vyrobku budou béhem
pouzivani horké. Je treba
davat pozor, abyste se nedotkli
vyrobku ani topnych téles. Déti
do 8 let by se nemély
priblizovat k vyrobku bez
dospélého.

+ Neumistujte do blizkosti
vyrobku hoflavé/vybusné
materialy, protoze okraje
budou béhem provozu horké.

+ Béhem otevirani trouby z ni
muze uniknout para, drzte se
od ni proto dale. Para muze
zpUsobit popaleniny rukou,
obliceje a / nebo o¢i.

+ Béhem provozu se mize
vyrobek zahrat. Je tfeba davat
pozor, abyste se nedotkli
horkych ¢asti uvnitr trouby ani
topnych téles.

« Pri vkladani jidla do horké
trouby nebo vyjimani jidla z
horké trouby vzdy pouzivejte
tepelné odolné rukavice do
trouby atd.

A1 .8 Pouziti prislusenstvi

+ Je diilezité, aby dratény gril a

tac byly spravné umistény na
draténych policich. Podrobné
informace naleznete v ¢asti
JPouziti prislusenstvi”.

» PrisluSenstvi muze poskodit
sklo dvefi pfi zavirani dveri
vyrobku. Prislusenstvi vzdy
zasunte az na konec varné
zony.

Bezpecnost pri

1.9
A vareni

+ Bud'te opatrni pfi pouzivani
alkoholickych napojl v
pokrmech. Alkohol se pfi
vysokych teplotach odparuje a
muze zpUsobit pozar, protoze
se pfi kontaktu s horkymi
povrchy mize vznitit.

« Zbytky jidla, olej atd.
uchovavané ve varném
prostoru se mohou vznitit.
Pred varenim odstrante takto
hrubé necistoty.

* Nebezpedi otravy jidlem:
Nenechavejte jidlo v troubé
déle nez 1 hodinu pred nebo
po vareni. Jinak mdze dojit k
otraveé jidlem nebo
onemocnéni.
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* Nezahrivejte v troubé uzavrené
plechovky a sklenice. Tlak,
ktery by se nahromadil v
plechovce/déze, mlze
zpUsobit jeji prasknuti.

* VloZzte pecici papir do nadoby
nebo na prislusenstvi trouby
(plech, dratény gril atd.) s
jidlem a vlozte jej do
predehraté trouby. Odstrante
veskeré nadbytecné kusy
peciciho papiru presahujici z
prislusenstvi nebo nadoby,
abyste se vyhnuli riziku dotyku
s topnymi télesy trouby. Nikdy
nepouzivejte pecici papir pfi
teploté trouby vyssi, nez je
maximalni teplota pouziti
uvedena na pecicim papiru,
ktery pouzivate. Pecici papir
nikdy nepokladejte na dno
trouby.

* Nepokladejte plechy, misky
nebo hlinikovou folii pfimo na
dno trouby. Nahromadéné
teplo by mohlo poskodit dno
trouby.

« Béhem grilovani zavrete dvirka
trouby. Horké povrchy mohou
zpUusobit popaleniny!

* Potraviny nevhodné ke

grilovani predstavuji nebezpeci

pozaru. Grilujte pouze
potraviny, které jsou vhodné
pro gril na silném ohni. Také
neumistujte jidlo pfili$ daleko

do zadni ¢asti grilu. Tato
oblast je nejteplejsi a tucna
jidla se mohou vznitit.

A.I .10 Bezpecnost pri

udrzbe a cisteni

* Pred vycisténim produktu
vyckejte, dokud produkt
vychladne. Horké povrchy
mohou zpUsobit popaleniny!

* Nikdy nemyjte vyrobek
stfikanim nebo polévanim
vodou na néj! Hrozi nebezpeci
urazu elektrickym proudem!

+ K Cisténi vyrobku nepouzivejte
parni Cistice, protoZze to mize
zpUsobit Uraz elektrickym
proudem.

+ K ¢isténi skla prednich dveri
trouby / (pokud takové jsou)
skla hornich dvefi trouby
nepouzivejte drsné abrazivni
Cistici prostredky, kovové
Skrabky, draténou vinu nebo
bélici materialy. Tyto materialy
mohou zpuUsobit poskrabani a
rozbiti sklenénych povrchd.

+ Ovladaci panel vzdy udrzujte
Cisty a suchy. VIhky a
znecistény povrch mlize
zpUsobit problémy pfi ovladani
funkci.
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1.11 Vysokoteplotni
samocisteni
(pyrolyza)

+ Béhem samocisténi jsou
povrchy teplejsi nez pfi

standardnim pouzivani. Drzte

déti dale od spotrebice.

+ Horké povrchy mohou
zpUsobit popdleniny! BEhem
samocisténi se vyrobku
nedotykejte a nepoustéjte k
nému déti. Pfed odstranénim
zbytk( pockejte alespon 30
minut.

+ Béhem samocisténi se
uvolfiuje kour v disledku
spalovani zbytkd potravin.
Béhem cisténi kuchyni dobre
vétrejte.

2 Pokyny pro zivotni prostredi

+ Pred zahajenim cisténi
oCistéte vnéjsi povrchy trouby
a zbytky jidla uvnitr trouby
mydlovym hadfikem. Z trouby
vyjméte veskeré prislusenstvi a
kuchynské nadobi. Pokud je
vas vyrobek vybaven pyro
odolnym prislusenstvim
(odolné vici samocisténi pfi
vysoké teploté), nemusite toto
prislusenstvi z trouby vybirat.

+ Pokud je nad troubou
umisténa varna deska, béhem
prolysacniho procesu ji
nepouzivejte.

2.1 Smérnice o odpadech

2.1.1 Soulad se smérnici WEEE a
Odstranéni odpadi vyrobku

Tento vyrobek splnuje pozadavky smérnice

WEEE EU (2012/19/EU). Tento produkt
nese klasifikacni symbol pro odpadni

elektrické a elektronické zafizeni (WEEE).

Tento produkt byl vyroben z
vysoce kvalitnich dilti a
material, které |ze znovu
pouzit a jsou vhodné k
recyklaci. Nelikvidujte proto

L odpadni produkt po skonceni

jeho zivotnosti s béznym domovnim a
jinym odpadem. Odneste jej do sbérného
mista pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. Na tato sbérna
mista se mUzete zeptat mistni spravy.

Spravna likvidace spotrebice pomaha
predchéazet negativnim dopadlm na zivotni
prostredi a lidské zdravi.

Soulad se smérnici RoHS:

Vyrobek, ktery jste si zakoupili, je v souladu
se smérnici EU RoHS (2011/65/EU).
Neobsahuje skodlivé a zakazané materialy
specifikované ve smérnici.

2.2 Informace o balicku

Obalové materialy vyrobku jsou vyrobeny z
recyklovatelnych materiald v souladu s
nasimi narodnimi smérnicemi. Nelikvidujte
obalovy odpad s domovnim nebo jinym
odpadem, odevzdejte je na shérna mista
pro obalovy material urcena mistnimi
Urady.
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2.3 Doporuceni pro Usporu energie

Podle EU 66/2014 Ize informace o
energetické uc¢innosti nalézt na uctence
vyrobku dodavané s vyrobkem.
Nasledujici doporu¢eni vam pomohou

pouzivat vyrobek ekologicky a neplytvat:

« Zmrazené potraviny pred pecenim
rozmrazte.

+ V troubé pouzivejte tmavé nebo
smaltované nadoby, které lépe
propoustéji teplo.

+ Pokud je to uvedeno v receptu nebo
uzivatelské pfirucce, vzdy troubu
predehfejte. BEhem peceni neotvirejte
Casto dvirka trouby.
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Pri delSim peceni vyrobek vypnéte 5 az
10 minut prfed koncem peceni. Vyuzitim
zbytkového tepla mizete usetfit az 20 %
elektrické energie.

Zkuste v troubé vafit vice nez jedno jidlo
najednou. Na mfizku mlzete umistit az
dvé nadoby soucasné. Pokud navic
budete pripravovat pokrmy jeden po
druhém, usetfite energii, protoze trouba
neztrati teplo.

Béhem peceni v provozni funkci
Ekonomicky ohrev ventilatorem”
neotvirejte dvirka trouby. Pokud dvirka
neotevrete, vnitini teplota je
optimalizovana pro Usporu energie v
provozni funkci Ekonomicky ohrev
ventilatorem”, tato teplota se mize lisit
od teploty zobrazené na displeji.




3 Vas vyrobek

3.1 Predstaveni vyrobku
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1 Ovladaci panel
3 Draténé police

5 Dvere

7 Spodni ohfiva¢ (pod ocelovou
deskou)

9 Horni ohfivac

Lisi se v zavislosti na modelu. Vas vyrobek
nemusi byt vybaven Zarovkou nebo se typ a
umisténi Zarovky maze lisit od ilustrace.

Lisi se v zavislosti na modelu. Vas vyrobek
nemusi byt vybaven mfizkou. Na obrazku je jako
pfiklad zobrazen vyrobek s mfizkou.

10
3.2

Zérovka

Motor ventilatoru (za ocelovym
plechem)

Rukojet

Poloha police

Ventilacni otvory

Uvod a pouziti ovladaciho panelu
vyrobku

V této ¢asti naleznete prehled a zakladni
pouziti ovladaciho panelu vyrobku. V
zavislosti na typu vyrobku se mohou
obrazky a nékteré funkce lisit.
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3.2.1 Ovladaci panel

1 Knoflik volby funkci
3 Knoflik volby teploty

Pokud je vas vyrobek ovladan pomoci
knoflikd, u nékterych modelt mohou byt
tyto knofliky zasunuty, pokud na né
zatlacite, vysunou se. Chcete-li provést
nastaveni pomoci téchto knoflikd, nejprve
zatlacte pfislusny knoflik dovnitf a knoflik
se vysune. Po provedeni nastaveni jej
znovu zatlaéte a vratte knoflik zpét.

3.2.2 Predstaveni ovladaciho panelu
trouby

Knoflik volby funkci

Provozni funkce trouby mazete vybrat
pomoci knofliku pro vybér funkci. Chcete-li
vybrat, nejprve se dotknéte tlacitka (D a
zapnéte troubu. Potom knoflikem pro vybér
funkce otacejte doprava/doleva.

Tlacitka :
1 :Tlacitko Zapnuti/Vypnuti

A\ -8 * 3 BBEE; 2 ¢ BB
o} [cCRERC)
O ~ ne.®0 O M

2 Kontrolni jednotka

Knoflik teploty

Teplotu, na které chcete vafit, mizete zvolit
pomoci knofliku teploty. Chcete-li vybrat,
nejprve se dotknéte tlacitka (D a zapnéte
troubu. Potom oto¢te knoflik pro volbu
teploty doprava/doleva.

Kontrolka vnitini teploty trouby
Vnitfni teplotu trouby poznate podle
symbolu vnitfni teploty na displeji. Po
zahdjeni peceni se na displeji zobrazi
symbol a kdyz vnitfni teplota trouby
dosahne nastavené teploty, rozsviti se
kazda uroven symbolu.

Kontrolni jednotka

2 :Kli¢ zarovky
3 :Tlagitko alarmu




: Tlagitko sniZeni a postupu : Cislo funkce

: Tlacitko zvySeni a postupu : Symbol rozmrazovani

: Symbol udrZzovani teploty

: Tlagitko kontroly odstranéni

: Tlacitko start / stop peceni
Oblasti indikatoru :
9 :Oblast kontrolky teploty
10 :Oblast kontrolek ¢asu / trvani

4
5

6 :Tlacitko ¢asu a nastaveni
/ : Symbol kontroly odstranéni
8

: Symbol wifi
: Symbol nizké drovné pary *

5> N &

: Symbol vysoké urovné pary *

11 :Zobrazeni funkci : Symbol samogisténi *

Symboly na displeji :
*

: Symbol zadmku dveri *
(O :Symbol casu peceni : Symbol sondy na maso *
79 : Symbol & kon&eni pegeni * - .

O : Symbol &asu ukonéeni peceni Lisi se v zavislosti na modelu produktu. * Nemusi

Q : Symbol alarmu byt k dispozici ve vaSem produktu.

P - Symbol peceni 3.3 Provozni funkce trouby

| : Symbol teploty uvnitf troub: . ,
Lo P ,y i y V tabulce funkci jsou uvedeny provozni
Al : Symbol rychlého ohfevu (booster) funkce, které muzete ve své troubé
£ :Symbol nastaveni pouzivat, a nejvy$si a nejnizsi teploty, které
() :Rozsviti se Symbol Zamku tlacitek Ize pro tyto funkce nastavit. Zde zobrazené

S poradi provoznich rezimu se muze lisit od

] :Symbol trovné hiasitosti usporadani na vasem vyrobku.

(D :Symboljasu

Symbol
funkce

Teplotni

rozsah (°C) Popis a pouziti

Popis funkce

Trouba neni vyhiata. Funguje pouze ventilator (na zadni sténé).
Provoz s pomoc Mrai'ené’ potrav[ny svgra’nulemi se pomalu roz_rprgzujl’ pfi )
E ventilétoru - pokojové teploté, varené potraviny se ochlazuji. Cas potfebny

na rozmrazeni celého kusu masa je delSi nez v pfipadé
potravin se zrny.

Jidlo se ohfiva shora i zdola sou¢asné. Vhodné na moucniky,
Horni a spodni ohfev 40-280 zakusky nebo moucniky a dusena jidla v pecicich formach.
Vareni se provadi na jednom plechu.

Je zapnuty pouze spodni ohfev. Je vhodny pro jidla, které

Spodni ohfev 40-220 potrebuji zespodu zhnédnout.
Spodni/horni ohfev s Horky vzduch ohfivany hornim a dolnim ohfiva¢em se pomoci
% P 40-280 ventildtoru rovnomérné a rychle rozvadi po celé troubé. Vareni

omoci ventildtoru P
p se provadi na jednom plechu.

Horky vzduch ohfivany ventildtorem je rovnomérné a rychle
® Ohrev ventilatorem 40-280 distribuovén v celé troubé pomoci ventilatoru. Je vhodny pro
vareni na vice plesich na rdiznych drovnich police.

Chcete-li $etfit energii, mlzete tuto funkci pouzit misto
pouzivani ,Ohrev ventilatorem” v rozsahu 160-220°C. Ale; doba
160-220 vareni bude o néco delsi. Kdyz je vybréna tato funkce,“ECO”se
na displeji zobrazi po dobu 2 sekund. Po 2 sekundéach se
zobrazi navrhovand hodnota teploty.

® ELl Ekonomicky ohrev

ventilatorem
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Funguje spodni ohfiva¢ a horkovzdu$ny ohfev. Je vhodny pro

® Funkce Pizza 40-280 - -
pfipravu pizzy.

Funguji funkce horni ohfev, spodni ohfev a horkovzdusny
® Funkce ,3D" 40-280 ohrev. Kazda strana vareného produktu se vafi stejné a rychle.
Vareni se provadi na jednom plechu.

K x g Je pouzivan maly gril na horni strané trouby. Je vhodny pro
Céstecny gril 40-280 grilovani mensich mnozstvi potravin.
Unliny aril 40-280 Je pouzivan Siroky gril na horni strané trouby. Je vhodny pro
piny g grilovani vétsiho mnozstvi potravin.
‘w w

A Horky vzduch ohfaty velkym grilem je rychle distribuovan do
% Rozen s Gplnym grilem 40-280 trouby pomoci ventildtoru. Je vhodny pro grilovani vétsiho
mnozstvi potravin.

® Udrzovani v teplém Slouzi k udrzeni jidla pfi teploté pfipravené k servirovani po

stavu 40100 dlouhou dobu.
. s Pouziva se k samocisténi trouby pfi vysoké teploté.
Pyrolyza — ekonomicky L o L P ixex
- - Doporuéuje se pouzivat, kdyz je trouba mirné znecisténd. Tuto
rezim } e o 1A e
funkci naleznete ve specifikacich v ¢asti Udrzba a ¢isténi.
e |HI
Pyrolvza } Pouziva se k samocisténi trouby pfi vysoké teploté. Tuto funkci
- yroly naleznete ve specifikacich v &asti Udrzba a &isténi.

Tato funkce umoziuje zmékgit a snadno vycistit necistoty
Snadné cisténi parou - uvnitf trouby (které v ni nebyly dlouho). Jednoduché cisténi
parou naleznete v ¢asti Cisténi.

S

3.4 Prislusenstvi k produktu

Vas vyrobek obsahuje riizné doplrky. V této
Casti je k dispozici popis pfislusenstvi a
popisy spravného pouziti. Dodavané
prislusenstvi se liSi v zavislosti na modelu
produktu. Veskeré pfisluSenstvi popsané v
uzivatelské pfiru¢ce nemusi byt ve vasem
produktu dostupné.
Plech na pecivo

@ Plechy uvnitf vageho spotfebice se Pouziva se na sladkosti, jako jsou cookies a

mohou vlivem tepla zdeformovat. susenky.
Na funkénost to nema zadny vliv.
Deformace zmizi, kdyZ se plech
ochladi.

Standardni plech
Pouziva se na pecivo, mrazené potraviny a
smazeni velkych kusu.
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Dratény gril

Pouziva se ke smazeni nebo umisténi jidla,
které se ma péct, smazit a dusit na
pozadované polici.

U modelt s draténymi policemi :

U modelt Modely bez draténych polic :

3.5 Pouziti prislusenstvi vyrobku
Police pro pripravu jidel
Ve varné oblasti jsou 5 Grovné polohy

police. Poradi polic je také oznaceno Cisly
na prednim ramu trouby.

U modelt s draténymi policemi :

U modelt Modely bez draténych polic :

Umisteéni draténého grilu na polici pro
pripravu jidla

U modelt s draténymi policemi :

Je dilezité spravné umistit dratény gril na
draténé bocni police. Pfi pokladani
draténého grilu na pozadovanou polici musi
byt oteviena ¢ast na predni strané. Pro
lepsi vafeni musi byt dratény gril zajistén na
dorazu draténé polici. Nesmi pfechazet
pres doraz a dotykat se zadni stény trouby.

U modell Modely bez draténych polic :
Je dulezité spravné umistit dratény gril na
bocni police. Dratény gril ma pfi umisténi
na polici jeden smér. Pri pokladani
draténého grilu na pozadovanou polici musi
byt oteviend ¢ast na predni strané.
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Polozte plech na doporucenou polici

U modelt s draténymi policemi :

Je dllezité plech spravné umistit na
draténé bocni police. Pfi pokladani plechu
na pozadovanou polici musi byt otevfena

¢ast na predni strané. Pro lepsi vareni musi

byt plech zajistén na dorazové zdsuvce na
draténé polici. Nesmi pfechdazet pres doraz
a dotykat se zadni stény trouby.

U modelt Modely bez draténych polic :
Je dulezité plech spravné umistit na boéni
police. Plech ma pfi umistovani na polici
jeden smér. Pri pokladani plechu na
pozadovanou polici musi byt oteviena cast
na predni strané.

Funkce zastaveni draténého grilu

K dispozici je funkce zastaveni, kterd
zabrani vysunuti draténého grilu z police.
Diky této funkci muzete jidlo snadno a
bezpeéné vyjmout. Pfi vyjimani draténého
grilu jej mlizete tdhnout dopredu, dokud
nedosdahne bodu zastaveni. Chcete-li jej
zcela odstranit, musite pres tento bod
prejit.

U modelt s draténymi policemi :

Funkce zastaveni plechu - U modelt s
draténymi policemi

K dispozici je také funkce zastaveni, ktera
zabrani vysunuti plechu z police. Pfi
vyjimani plechu jej uvolnéte ze zadniho
dorazu a tdhnéte smérem k sobé, dokud
nedosahne predni strany. Chcete-li jej zcela
odstranit, musite pres doraz prejit.
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Spravné umisténi draténého grilu a plechu
na teleskopické kolejnice - U modelti s
draténymi policemi a teleskopickym
modelem

Diky teleskopickym kolejnicim Ize plechy
nebo dratény gril snadno ulozit i vyjmout.
Pri pouziti plech(l a draténych gril s
teleskopickou kolejnici je tfeba dbat na to,
aby koliky na predni a zadni strané
teleskopickych kolejnic dosedaly na okraje
grilu a plechu (zobrazeno na obrazku).
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3.6 Technické specifikace

Obecné specifikace

Vnéjsi rozméry produktu (vyska/sitka/hloubka) (mm) 595 /594 /567

Instalacni rozméry trouby (vyska/sitka/hloubka) (mm) 590-600 /560 /min. 550

Napéti/Frekvence 220-240V ~; 50 Hz

Pf)uiity typ a prlrez kabelu/vhodny pro pouZziti ve min. HOSVV-FG 3 x 1,5 mm2
vyrobku

Celkova spotieba energie (kW) 33

Typ trouby Multifunkéni trouba

Z&aklady: Informace na energetickém Stitku elektrickych trub domaciho typu jsou uvedeny v souladu s normou EN
60350-1 / IEC 60350-1. Hodnoty jsou ureny v Horni a spodni ohfev nebo (pokud existuji) Spodni/horni ohiev s
pomoci ventilatoru funkcich se standardnim zatizenim.

Trida energetické ucinnosti je urCena v souladu s nasledujici prioritou v zavislosti na tom, zda vyrobek ma pfislusné
funkce ¢i nikoli. 1-Ekonomicky ohfev ventilatorem , 2-Ohfev ventilatorem , 3-Céstecny gril s pomoci ventilatoru, 4-
Horni a spodni ohfev.

Technické specifikace se mohou zménit bez prfedchoziho upozornéni za Gc¢elem
@ zlepSeni kvality produktu.

Obrazky v této prirucce jsou schematické a nemusi pfesné odpovidat vasemu
produktu.

ziskany v laboratornich podminkach v souladu s pfislusnymi normami. V zavislosti

@ Hodnoty uvedené na stitcich vyrobk( nebo v doprovodné dokumentaci jsou
na provoznich a okolnich podminkach produktu se tyto hodnoty mohou lisit.
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4 Prvni pouziti

Nez zacnete vyrobek pouzivat,
doporucujeme provést nasledujici kroky
uvedené v nasledujicich ¢astech.

4.1 Prvni nastaveni ¢casovace

Pred pouzitim trouby vzdy nastavte

@ denni ¢as. Pokud jej nenastavite,
nékteré modely trouby nebudou
fungovat.

1. Pokud troubu zapnete poprvé, denni ¢as
se zobrazi na displeji.

2. P¥i vypnuté troubé (dokud se na displeji
zobrazuje denni ¢as) se dotknéte
tlacitka €9 na priblizné 3 sekundy,
abyste aktivovali nabidku nastaveni.

3. Tlacitka drzte £)/@®, dokud se na displeji
neobjevi symbol ©.

4. Chcete-li aktivovat hodiny, stisknéte
tlacitko (©.

= Casovaé a symbol £ na displeji
blikaj.

=

Ol D 0,8 @ ad »ll

5. Cas nastavte stisknutim tlaéitek @/O a
minuty aktivujte tak, Ze tlacitka ©
stisknete znovu.

1300 #

O =~ 0 0,0 Qx g Ml

= Minuty a symbol & na displeji
blikaji.
nigecs

3

O = D 0,8 @ i |

Mo
[y

[

6. Stisknéte tlacitka @/O a nastavte
minuty. Nastaveni potvrdte stisknutim k&3
tlacitka €©.

».: . @
H; EI: G -

O = Q @,@,W o »l

= Denni ¢as je nastaven a symbol £&D
nepretrzité sviti.

Pokud neni provedeno prvni
nastaveni ¢asovace, denni ¢as
zacind od 12:00. Nastaveni ¢asu

dne miizete zménit pozdéji jak je
popsano v ¢asti ,Nastaveni”.

V pripadé dlouhého vypadku
@ proudu se nastaveni denniho Casu

zrusi. Mélo by byt nastaveno znovu.

4.2 Pocatecni cisteni

1. Odstrante veskery obalovy material.

N

Vyjméte veskeré prislusenstvi z trouby
dodané s vyrobkem.

3. Nechte vyrobek bézet 30 minut a poté
jej vypnéte. Timto zplsobem se spéli a
vyCisti zbytky a vrstvy, které mohly v
troubé zlstat pfi vyrobé.

4. Pfi pouzivani vyrobku vyberte nejvyssi
teplotu a provozni funkci, se kterou
pracuji vSechna topna télesa ve vasem
vyrobku. Viz ,Provozni funkce trouby
[» 58]“. V nasledujici ¢asti se dozvite, jak
troubu ovladat.

5. Pockejte, az trouba vychladne.

6. Otrete povrchy vyrobku vihkym
hadfikem nebo houbou a osuste
hadrikem.

Pred pouzitim prislusenstvi:

Prislusenstvi, které vyjmete z trouby,

oCistéte vodou se saponatem pomoci

mékké houbicky.
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OZNAMENi: Nékteré saponaty nebo &istici  OZNAMENI: Pfi prvnim pouZiti mize po

prostiedky mohou zpUsobit poskozeni nékolik hodin z trouby vychazet kour a

povrchu. Pri ¢isténi nepouzivejte abrazivni zapach. To je normalni a k jeho odstranéni
Cistici prostredky, Cistici prasky, Cistici postaci dobré vétrani. Vyvarujte se pfimého

krémy nebo ostré predméty. vdechovani koure a zapachu, ktery se tvori.
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5 Pouziti trouby

5.1 VSeobecné informace o pouzivani
trouby

Chladici ventilator ( LiSi se v zavislosti na
modelu produktu. * Nemusi byt k
dispozici ve vasem produktu. )

Vas vyrobek je vybaven chladicim
ventildtorem. Chladici ventilator se v
pfipadé potreby aktivuje automaticky a
ochlazuje pfedni stranu vyrobku i nabytek.
Po dokonceni procesu chlazeni se
automaticky deaktivuje. Horky vzduch
vychazi pres dvifka trouby. Tyto ventilacni
otvory ni¢im nezakryvejte. Jinak se mlize
trouba prehrat. Chladici ventilator
pokracuje v provozu béhem provozu trouby
nebo po vypnuti trouby (pfiblizné 20-30
minut). Pokud pecete naprogramovanim
Casovace trouby, na konci doby peceni se
vypne chladici ventilator se vSemi
funkcemi. Dobu chodu chladiciho
ventilatoru nemuze uzivatel urcit. Zapina se
a vypina se automaticky. Toto neni chyba.

Osvétleni trouby

Osvétleni trouby se zapne, kdyZ trouba
zacne péct. U nékterych modell je
osvétleni zapnuto béhem celého peceni, u
nékterych se po urcité dobé vypne.

U nékterych funkci peceni se lampa nikdy
nezaping, aby se Setfila energie.
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Pokud jsou dvifka vyrobku oteviena béhem F2
pouzivani trouby nebo v zavfené poloze,
osvétleni trouby se automaticky zapne.
Pokud se na ovladacim panelu nachazi
tlacitko ¥~ V pfipadech, kdy se lampa
trouby zapina nebo vypina automaticky,
muZzete lampu kdykoli zapnout nebo
vypnout dotykem tlacitka 9~ .

5.2 Obsluha fidici jednotky trouby

Obecna varovani pro fidici jednotku trouby
+ Maximalni doba, kterou Ize nastavit jako
pecici proces, je 5:59 hodin. Pfi funkci
udrZovani tepla je tato doba 23:59 hodin.

V pfipadé vypadku proudu se
prednastavené peceni a doba peceni
zrusi.

+ Pfi provadéni jakychkoli tprav blikaji na
displeji pfislusné symboly. Provedena
nastaveni je nutné ulozit bud’ dotknutim
se pfislusné klavesy v popisu, nebo
kratkym vyckanim.

+ Pokud je doba peceni nastavena pfi
zahajeni peceni, na displeji se zobrazi
zbyvajici ¢as.

+ Pokud je na fidici jednotce aktivovano
nastaveni predehfivani na displeji se po
zahdjeni peceni zobrazi symbol A{ a
trouba rychle dosahne teploty nastavené
pro peceni. Pro rychlé nastaveni
predehrati viz ¢ast ,Nastaveni”.

Kontrolni jednotka



Tlacitka :
: Tlacitko Zapnuti/Vypnuti
: Kli¢ Zarovky
: Tlagitko alarmu
: Tlagitko sniZeni a postupu

: Tlacitko ¢asu a nastaveni

1
2

3

4

5 :Tlacitko zvySeni a postupu
6

7  :Tlacitko kontroly odstranéni
8

: Tlacitko start / stop peceni
Oblasti indikatoru :
9 :Oblast kontrolky teploty
10 :Oblast kontrolek ¢asu / trvani
11 :Zobrazeni funkci
Symboly na displeji :
(O :Symbol &asu pegeni
{9 :Symbol asu ukonéeni pegeni *
: Symbol alarmu
: Symbol peceni
: Symbol teploty uvnitf trouby
: Symbol rychlého ohfevu (booster)
: Symbol nastaveni

: Rozsviti se Symbol Zdmku tlacitek

: Symbol drovné hlasitosti

: Symbol jasu

: Cislo funkce

: Symbol rozmrazovani

: Symbol udrZovani teploty

: Symbol kontroly odstranéni
: Symbol wifi

: Symbol nizké drovné pary *
: Symbol vysoké urovné pary *
: Symbol samocisténi *

: Symbol zédmku dveri *

: Symbol sondy na maso *

LiSi se v zavislosti na modelu produktu. * Nemusi
byt k dispozici ve vaSem produktu.

Zapnuti trouby
1. Troubu zapnete stisknutim tlacitka @ .

= Po zapnuti trouby se na displeji zobrazi
prvni provozni funkce. Kdyz je displej v
tomto stavu, mlzete nastavit provozni
funkci, teplotu a dobu peceni.

Pokud se na tomto displeji
@ neprovadeéji zadna nastaveni,

trouba asi za 3 minut vypne a na

displeji se zobrazi denni doba.

Vypnuti trouby

Troubu vypnete stisknutim tlac¢itka (. Na
displeji se zobrazi denni doba.

Rucni peceni pro vybér teploty a funkce
ovladani trouby

MUzete vafit ruénim ovladanim (vse
ovladate vy sami) bez nastaveni doby
peceni, pouze vybérem teploty a provozni
funkce specifické pro pfipravovany pokrm.

1. Troubu zapnete stisknutim tlacitka O .

2. Zvolte provozni funkci, kterou chcete
pouzit pfi pfipravy jidla, pomoci knofliku
pro vybér funkce.

3. Nadispleji se zobrazi pfednastavena
teplota pro vami zvolenou provozni
funkci. Pokud chcete zménit tuto
teplotu, oto¢nym knoflikem teploty/
vykonu nastavte pozadovanou teplotu.
:/P\ _:/C\+

Pokud zménite provozni funkci po
@ zméné preddefinované teploty pro
provozni funkce, na displeji se
zobrazi naposledy nastavena
teplota. Pokud v§ak zvolena teplota
neni v teplotnim rozsahu zvolené
provozni funkce, zobrazi se nejvyssi

teplota dané provozni funkce.

4. Po nastaveni provozni funkce a teploty
spustte peceni dotknutim se tlacitka p|l.
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= VaSe trouba zacne okamzité pracovat

pfi zvolené funkci a teploté a na displeji
se zobrazi uplynuly ¢as. Na displeji se
zobrazi symboly pa | . Kdyz vnitini
teplota trouby dosahne nastavené
teploty, rozsviti se kazdy stupen
symbolu | . Trouba se nevypina
automaticky, protoze rucni peceni
probiha bez nastaveni doby peceni.
Peceni musite ovladat sami a vypnout
ho. Kdyz je vaSe peceni hotové
stisknéte tlacitko P Il k ukonceni peceni
nebo stisknéte tlacitko (D na Upliné
vypnuti trouby.

Peceni nastavenim doby peceni;

Na konci doby mizete nechat troubu

automaticky vypnout vybérem teploty a

provozni funkce specifické pro

pfipravovany pokrm a nastavenim doby

peceni na ovladaci jednotky.

1. Troubu zapnete stisknutim tlacitka O .

2. Zvolte provozni funkci, kterou chcete
pouzit pfi pFipravy jidla, pomoci knofliku
pro vybér funkce.

3. Na displeji se zobrazi pfednastavena
teplota pro vami zvolenou provozni
funkci. Pokud chcete zménit tuto
teplotu, oto¢nym knoflikem teploty/
vykonu nastavte pozadovanou teplotu.

A _:/C\+

Pokud zménite provozni funkci po
@ zméné preddefinované teploty pro
provozni funkce, na displeji se
zobrazi naposledy nastavena
teplota. Pokud vSak zvolena teplota

neni v teplotnim rozsahu zvolené
provozni funkce, zobrazi se nejvyssi

teplota dané provozni funkce.

4. Chcete-li nastavit ¢as peceni, jednou
stisknéte tlacitko €.

= Na displeji se zobrazi symbol (.
AN
o)

LD 0,0 @Dﬁ 4

e
=il

® -

Chcete-li rychle nastavit ¢as peceni,

@ muiZete se dotknout tlacitka @ a po
nastaveni provozni funkce a teploty
nastavit ¢as peceni na 30 minut,
pak pomoci tlacitek /O zménit
Cas.

5. Cas peceni nastavte pomoci tlagitek @/

.

25 200°
©]
2000 % M

@ =

Pfi nastavovani se doba peceni
@ zvySuje o T minutu béhem prvnich

15 minut, po 15 minutach se

zvySuje o 5 minut.

6. Po nastaveni provozni funkce, teploty a
Casu peceni spustte peceni dotknutim
se tlacitka Pl

= VaS$e trouba zacne okamzité
pracovat pfi zvolené funkci a
teploté. Cas peceni nastaveny na
displeji se odpocitava. Na displeji
se zobrazi symboly pa | . Kdyz
vnitini teplota trouby dosahne
nastavené teploty, rozsviti se
kazdy stupen symbolu | . Po
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uplynuti doby peceni se na displeji
zobrazi ,End” (Konec), ozve se
zvukové upozornéni a pecCeni se
zastavi.

7. Vystrazny zvuk zni dvé minuty. Pokud se
dotknete tlacitka p || béhem zvukového
upozornéni a na displeji se zobrazi
“End” (Konec), trouba bude pokracovat
v provozu po neomezenou dobu. Pokud
se dotknete tlacitka (D, trouba se vypne.
Pokud se dotknete libovolného tlacitka
kromé téchto, zvukova vystraha se
zastavi.

5.3 Nastaveni

Odpocitavani 3-2-1 se zobrazuje na
@ displeji v nabidkach nebo
nastavenich, které by mély byt
aktivovany dlouhym stisknutim. Po
uplynuti odpocitavani se aktivuje
pfislusna nabidka nebo nastaveni.

Aktivace zamku tlacitek
Pomoci funkce zamku tlacitek mizete
zabranit zasah@im do kontrolni jednotky.

1. Stisknéte tlacitka @/ soucasné,
dokud se na displeji neobjevi symbol 3.

| 211100
[y
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= Na displeji se objevi symbol & a zamek
tlacitek je aktivovan. Pokud se
dotknete nékterého tlacitka, po
nastaveni blokovani tlacitek se ozve
zvukovy signal a blika symbol 2.

Kdyz je aktivovan zamek tlacitek,
@ nelze pouzivat tlacitka kontrolni
jednotky. V pripadé preruseni

dodavky proudu se zamek tlacitek
nezrusi.

Deaktivace zamku tlacitek

1. Stisknéte tlacitka @/O soucasng,
dokud symbol & z displeje nezmizi.

Z displeje zmizi symbol & a zdmek tlacitek
je deaktivovan.

Nastaveni alarmu

Na ovladaci jednotce produktu lze nastavit
jakakoliv jina upozornéni a upominky nez
peceni.

Budik na provozni funkce trouby nema vliv.
Pouziva se pro Ucely vystrahy. Budik
muUZzete napfiklad pouzit tehdy, kdyz v
urcitou dobu chcete obratit jidlo v troubé.
Jakmile nastaveny Cas vyprsi, Casovac
vyda zvukové upozornéni.

Maximalni doba alarmu je 23 hodin
@ 59 minut.

1. Chcete-li nastavit ¢as alarmu, stisknéte
tlacitko .

= Symbol QA za¢ne na displeji blikat.

[
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2. Cas alarmu nastavte pomoci tlagitek @/
©. Tlacitko stisknéte znovu a potvrdte
nastaveni.

nrean
ULl

D =

= Symbol Q sviti nepfetrzité a na
displeji se zacne odpocitavat cas
alarmu. Pokud zaroven nastavite
Cas alarmu a ¢as peceni, na
displeji je zobrazen ¢as kratsi.

L O, A O (N

3. Po uplynuti ¢asu alarmu za¢ne symbol
A blikat a vyda zvukové upozornéni.

Vypnuti alarmu

1. Na konci doby alarmu zni vystraha po
dobu dvou minut. Zvukovou vystrahu
zastavite stisknutim jakéhokoliv tlacitka.

= Zvukova vystraha je zastavena.

CS/69



Pokud chcete alarm zrusit;

1. Chcete-li ¢as alarmu resetovat, stisknéte
tlacitko . Drzte tlacitko © dokud se na
displeji neobjevi symbol "00:00”

2. Alarm muzete také zrusit podrzenim
tlacitka po dlouhou dobu.

Nastaveni hlasitosti
MUzZete nastavit hlasitost ovladaci

jednotky. K provedeni tohoto nastaveni by
méla byt vase trouba vypnuta.

1. Privypnuté troubé (dokud se na displeji
zobrazuje denni ¢as) se dotknéte
tlacitka € na priblizné 3 sekundy,
abyste aktivovali nabidku nastaveni.

2. Podrzte tladitka @/, dokud se na
displeji neobjevi wy.

3. Hlasitost nastavite tak, Ze tlac¢itko (©
znovu stisknete. (b-1, b-2)

4. Pozadovany ton nastavte pomoci
tlacitek @/O.

= Nastaveni zvolené hlasitosti je

okamzité potvrzeno. Chcete-li se vratit
do nabidky nastaveni, stisknéte tlacitko
o.

Nastaveni jasu displeje

MZete nastavit jas displeje fidici jednotky.

K provedeni tohoto nastaveni by méla byt

vasSe trouba vypnuta.

1. Pfivypnuté troubé (dokud se na displeji
zobrazuje denni Cas) se dotknéte
tlacitka (© na priblizné 3 sekundy,
abyste aktivovali nabidku nastaveni.

2. Podrzte tlacitka @/O dokud se na
displeji neobjevi P

3. Jas nastavite tak, Ze tlacitko €9 znovu
stisknete.

4. Pozadovany jas nastavte pomoci
tlacitek @/O. (d-1, d-2, d-3)

= Nastaveni zvoleného jasu je okamzité
potvrzeno. Chcete-li se vratit do
nabidky nastaveni, stisknéte tlacitko ©

Nastaveni funkce Rychlé predehrati (Bustr)
Pomoci funkce rychlého predehrati mlzete

peceni na vyrobku ovladat automaticky. Za [e

timto ucelem musite aktivovat nastaveni
rychlého predehrati. K provedeni tohoto
nastaveni by méla byt vase trouba vypnuta.

1. PFivypnuté troubé (dokud se na displeji
zobrazuje denni ¢as) se dotknéte
tlacitka (© na priblizné 3 sekundy,
abyste aktivovali nabidku nastaveni.

2. Tlatitka drzte @/, dokud se na displeji
neobjevi symbol Af.

3. Opétovnym dotykem tlacitka (O aktivujte
nastaveni rychlého predehfevu
(booster).

4. Pomoci tlacitek /O na displeji
prepnéte nastaveni "OFF" na "ON".
= Zvolené rychlé predehrati je okamzité

potvrzeno. Chcete-li se vratit do
nabidky nastaveni, stisknéte tlacitko.

Stejnym postupem mizete
nastaveni rychlého predehrati
vypnout. Vypnutim nastaveni

"OFF" mUzete zrusit automatické
nastaveni rychlého predehrevu.

Zmeéna denni doby

Chcete-li denni dobu, kterou jste dfive

nastavili, zménit,

1. Privypnuté troubé (dokud se na displeji
zobrazuje denni ¢as) se dotknéte
tlacitka (© na priblizné 3 sekundy,
abyste aktivovali nabidku nastaveni.

2. Tlacitka drzte @/, dokud se na displeji
neobjevi symbol .

3. Chcete-li aktivovat hodiny, stisknéte
tlacitko ©.

= Casova¢ a symbol &) na displeji
blikaji.
":lEl:fD N

L0 0,0 (Qx o »l

D =
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4. Cas nastavte stisknutim tlacitek ®/O a
minuty aktivujte tak, Ze tlacitka ©
stisknete znovu.

Joo

D 0,® @ o »l

= Minuty a symbol & na displeji
blikaji.

D =

300-°

D ~ 4 0,0 vu‘ i

5. Stisknéte tlacitka @/O a nastavte
minuty. Nastaveni potvrdte stisknutim
tlacitka €O.

= Zvolena denni doba je okamzité
upravena. Chcete-li se vratit do nabidky
nastaveni, stisknéte tlacitko €©.
Pripojeni trouby k bezdratové siti a
zaneseni trouby do aplikace "HomeWhiz".
Troubu mzZete pfipojit k bezdratové siti a
ovladat ji pomoci chytrého zafizeni a
aplikace "HomeWhiz". Za timto Gcelem si
nejprve aplikaci "HomeWhiz" nainstalujte
do svého chytrého zafizeni. Aplikace
"HomeWhiz" je k dispozici v mobilnich
operacnich systémech 10S a Android.

= Kdyz se trouba prepne do
pohotovostniho rezimu, na displeji
se zobrazi animace, kde blikaji
cary.

% L 0,0 O @\NI
2. Otevrete aplikaci "HomeWhiz"
nainstalovanou na vasem chytrém
zafizeni. Po vytvofeni domova zvolte
mezi kuchynskymi pfistroji troubu,
vlozZte do aplikace skladové ¢islo svého
produktu a postupujte podle krok(
popsanych v aplikaci.

Skladové cislo vaseho vyrobku je
@ Cislo zacinajici ,77...", které se

nachazi ve spodni ¢asti predni

obalky navodu.

3. Zaneseni trouby do aplikace dokoncite
podle pokyn v aplikaci.

Aktivace dalkového ovladani trouby

Po zaneseni trouby do aplikace

"HomeWhiz" povolte dalkové ovladani:

1. Stisknéte jednou tlacitko [, na displeji
se zobrazi symbol =,

= Na displeji se zobrazi symbol
spole¢né se symbolem =.

Chcete- li vytvorit domov, po
@ stazeni aplikace "HomeWhiz"

postupujte podle pokyn( aplikace.

Postupujte podle pokyn( aplikace a
@ troubu pfipojte k bezdratové siti a

aktivujte dalkové ovladani trouby.

Pokud se symbol = nezobrazi,
@ stisknéte tlacitko 7, dokud se
symbol = na displeji nezobrazi.
Pokud jste svdj pristroj do aplikace
HomeWhiz nevloZili, symbol =
jednou zablika a zazni chybovy

signal.

1. Chcete-li prepnout troubu do rezimu
nastaveni, stisknéte soucasné tlacitka
@ a@ po vypnuti trouby na dobu
priblizné 3 sekund (na displeji se
zobrazuje denni doba).
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Pokud se na displeji zobrazi symbol| 1. Kdyz je produkt vypnuty (zatimco se na

2, ale pii stisknuti tla¢itka @ zazni displeji zobrazuje denni Cas), stisknéte
chybovy signal, a pokud se symbol tlacitka @ a DIl pfiblizné na 5 sekund. [
0" na displeji nezobrazi nebo blikd = Na displeji se zobrazi odpogitavani
symbol =, zkontrolujte internetové od 5.

pfipojeni vaseho pfistroje. Pokud je
pfipojeni k internetu v poradku a
problém pretrvava, kroky instalace
zopakujte.

2. Po dokonceni odpoéitavani se na
displeji zobrazi animace odstranéni
shody.

3. Poté, co proces mazani parovani
dokoncite bez jakychkoli problém(,
uslySite zvukové varovani a vase trouba
se restartuje.

Odstranéni parovani trouby pripojené k
"HomeWhiz"

Po pridani vaseho produktu do aplikace
"HomeWhiz" se uzivatelsky Ucet, ktery jste

pouzili pro "HomeWhiz" shoduje s C Pokud je problém s odstranénim

infovrmlacemi o valéeml plroduoktu. Aby t;ylo pérovani a proces nelze dokondit,

mozné smazat parovani vajU,VOdU ztréty uslyaite chybovy zvuk.

pfistupu k uctu, ktery pouzivate v aplikaci,

nebo z jinych dlivodd, je tfeba provést 4. Po dokonceni procesu odstranéni

nasledujici kroky. spérovani miZete vyrobek znovu
sparovat s i¢tem "HomeWhiz".

Soulad s normami a informace o testovani / EU prohlaseni o shodé

Vyvoj, vyroba a prodej tohoto vyrobku probihaji v souladu s bezpe¢nostnimi pravidly stanovenymi ve
vSech pfislusnych pravnich pfedpisech Evropské unie.

Frekvené

_y :2.4 Ghz
ni pasmo
Max.
prfenosovy [: max. 100 mW
vykon

CE prohlaseni o shodé

Spole¢nost Argelik A.S. prohlasuje, ze tento vyrobek je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Podrobné prohlaseni o
shodé RED je k dispozici online na webové strance support.grundig.com v rdmci dodate¢nych dokumentt na
stréance produktu pro vas vyrobek.

Definovana doba podpory aktualizace uplynuti této doby nejsou aktualizace
softwaru souvisejici s kybernetickou softwaru souvisejici s kybernetickou
bezpecnosti je zaru¢ni dobou produktu. Po bezpecnosti zaruceny.

6 Obecné informace o peceni
V této Casti najdete tipy na pfipravu a 6.1 Obecna upozornéni tykajici se
vareni jidla. peceni v troubé

Navic tato ¢ast popisuje nékteré potraviny
testované vyrobci a nejvhodnéjsi nastaveni
pro tyto potraviny. Uvadi také vhodna
nastaveni trouby a pfisluSenstvi pravé u
téchto jidel.

+ P¥i otevirani dvifek trouby béhem peceni
nebo po ném se miZe objevit horka péra.
Para mUze zplsobit popaleniny rukou,
obli¢eje a / nebo o&i. Pri otevirani dvifek
trouby zlstante v povzdali.
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Intenzivni pdra vznikajici pfi peceni mize
vlivem rozdilu teplot vytvaret
kondenzované kapky vody na vnitini a
vnéjsi strané trouby a na horni ¢asti
nabytku. Jednd se o normalni, fyzicky jev.
Hodnoty teploty a Casu vareni uvedené u
jednotlivych potravin se mohou lisit v
zavislosti na receptu a mnozstvi. Z
tohoto dlvodu jsou tyto hodnoty uvedeny
jako rozsahy.

Pred zahajenim vareni vzdy vyjméte
nepouzité prislusenstvi z trouby.
PrisluSenstvi, které zlistane v troubég,
muUZze zabranit tomu, aby se vase jidlo
varilo pfi spravnych hodnotach.

U potravin, které budete vafrit podle svého
vlastniho receptu, se mizete odkazat na
podobné potraviny uvedené v tabulkach
vareni.

Pouziti dodaného pfislusenstvi zajistuje
nejlepsi vykon pfi vareni. Vzdy dodrzujte
varovani a informace poskytnuté
vyrobcem pro externi nadobi, které
budete pouzivat.

Pecici papir, ktery pouzivate béhem
vareni, sefiznéte dle velikosti nadoby, do
které jej chcete vlozit. Pecici papir, ktery
presahuje z nadoby, mlze zp(isobit
nebezpeci popaleni a ovlivnit kvalitu
peceni. Pouzijte pecici papir vhodny pro
dany teplotni rozsah.

Pro dobry vykon peceni ulozte potraviny
na doporucenou polici. BEhem peceni
neménte polohu police.

6.1.1 Pecivo a potraviny do trouby

Obecné informace

Pro dobry vykon vareni doporucujeme
pouzivat prisluSenstvi vyrobku. Pokud
budete pouzivat externi nadobi, preferujte
tmavé, nelepici a tepelné odolné nadobi.
Pokud je predehfivani doporuceno v
tabulce vareni, ujistéte se, Ze vkladate
jidlo do predehraté trouby.

Pokud k vareni pouzijete dratény gril,
umistéte nadobu s jidlem do stredu
draténého grilu a ne do blizkosti zadni
stény.
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VSechny ingredience pouzivané pri
vyrobé peciva by mély byt Cerstvé a mély
by mit pokojovou teplotu.

Stav vareni potravin se mze lisit v
zavislosti na mnozstvi jidla a velikosti
nadobi.

Kovové, keramické a sklenéné formy
prodluzuji dobu vareni a spodni vrstvy
cukrarskych vyrobkd nehnédnou
rovnomerneé.

Pouzivate-li pecici papir, na spodni strané
pokrmu Ize pozorovat malé zhnédnuti. V
této situaci maze byt nutné prodlouzit
dobu vareni priblizné o 10 minut.
Hodnoty uvedené v tabulkach vareni jsou
uréeny na zakladé testl provadénych v
nasich laboratofich. Hodnoty vhodné pro
vas se mohou od téchto hodnot lisit.
Umistéte jidlo na pfislusnou polici
doporucenou v tabulce vareni. Spodni
police trouby je povazovan za polici €. 1.

Tipy na peceni moucniku

Pokud je mouénik pfilis suchy, zvyste
teplotu 0 10 °C a zkratte dobu peceni.
Pokud je mouénik vlhky, pouzijte malé
mnozstvi kapaliny nebo snizte teplotu o
10°C.

Pokud je horni ¢ast moucniku spéleng,
polozte ho na spodni polici, snizte teplotu
a prodluzte dobu peceni.

Pokud je vnitfek moucniku dobre upecen,
ale zvenku je lepkavy, pouzijte méné
kapaliny, snizte teplotu a zvySte dobu
vareni.

Tipy pro pripravu peciva

Pokud je pecivo pfilis suché, zvyste
teplotu 0 10 °C a zkratte dobu peceni.
Navlhcete list tésta smési skladajici se z
mléka, oleje, vajec a jogurtu.

Pokud se pecivo pece pomaluy, ujistéte
se, Ze tloustka pfipraveného peciva
nepretéka z plechu.

Pokud je pecivo na povrchu nahnédlé, ale
spodni vrstva neni upecena, ujistéte se,
Ze se na dno plechu nedostalo pfilis velké
mnozstvi smési, kterou jste pouzili na
potreni peciva. Pro rovnomérné opeceni
se pokuste rozlozit smés rovhomeérné
mezi listy tésta a pecivo.




+ Pecte pecivo v poloze a teploté, které
jsou uvedené v tabulce vareni. Pokud
neni spodni vrstva dostate¢né upecen3,
polozte vas vyrobek na spodni polici a
pokracujte v peceni.

Varny stil na pecivo a jidlo v troubé

Doporuceni pro pec¢eni na jednom plechu

primér 20 cm na
draténém grilu **

ohrev

Potraviny PfisluSenstvi k  |Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni
pouziti (min.) (pFiblizné)
Moucnik na Standardni plech *|orni aspodni 5 180 30.. 40
plechu ohrev
Forma na Ohiev
Moucnik ve formé [moucnik na 14 2 180 30..40
draténém grilu ** ventilatorem
Kolagky Standardn plech *| O™ @ spodni 14 160 25 .35
Kolacky Standardni plech * Ohreyl 3 150 25..35
ventildtorem
Kulata dortova
forma o priméru Horni a spodni
Piskotové kolace |26 cm se svorkou ohfev P 2 150 30..40
na draténém grilu
*%
Kulata dortova
forma o priméru Ohfev
Piskotové kolace |26 cm se svorkou ventilatorem 2 150 35..45
na draténém grilu
*%
Kolatky Plech na pegivo * gﬁr’g\; aspodni |4 170 25 .35
Kolacky Plech na pegivo * |ONTeY 3 170 20...30
ventilatorem
Spodni/horni
Pecivo Standardni plech *|ohfev s pomoci |2 180 35..45
ventilatoru
Brioska Standardni plech *|orni a spodni 1, 200 20..30
ohrev
Brioska Standardni plech *|OTeV. 3 180 20...30
ventilatorem
Cely chléb Standardni plech *|orni aspodni 5 200 30..40
ohrev
Cely chiéb Standardni plech *|°7eY, 3 200 30..40
ventilatorem
Sklenéna / kovova
Lasagne obdélnikova Hornia spodni |y 3 200 30.. 40
nadoba na ohrev
draténém grilu **
Kulata cerna
Jablegny kolad kovova forma, Horni a spodni 2 180 50 65
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Potraviny

Prislusenstvi k
pouziti

Provozni funkce

Poloha police

Teplota (°C)

Cas peéeni
(min.) (pfiblizné)

Kulata cerna
kovova forma,

Ohrev

4-Plech na pecivo
*

ventilatorem

Jable¢ny kola¢ o e 3 170 50 .. 65
prdmér 20 cm na |ventildtorem
draténém grilu **
Pizza Standardni plech * Hovrm a spodni 3 280 5.9
ohrev
Pizza Standardni plech *|Funkce Pizza 2 280 5..10
Doporucéeni pro pripravu jidel s dvéma plechy
Potraviny PrisluSenstvi k  |Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni
pouziti (min.) (priblizné)
2-Standardni
plech * %
Kolatky ) Ohr‘?}’, 2-4 150 25 .35
4-Plech na pegivo |Ventilatorem
*
2-Standardni
lech * ¥
Koladky P Ohrev 2-4 170 25 .35
4-Plech na pecivo |ventilatorem
*
1-Standardni
plech * %
Petivo Ohrev 1-4 180 40...50
4-Plech na petivo |Ventilatorem
*
2-Standardni
lech * 3
Brioska P Ohrev 2-4 180 20...30

V pfipadé kazdého jidla se doporuéuje predehrev.

*Toto pFisluSenstvi vas spotrebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfisluSenstvi neni souc¢asti produktu. Jsou to komeréné dostupné doplnky.

Tabulka vareni s provoznimi funkcemi

"Ekonomicky ohrev ventilatorem”

+ Nemeénte nastaveni teploty po zahdjeni
vareni v provozni funkci “Ekonomicky
ohrev ventilatorem”.

+ Béhem peceni v provozni funkci
“Ekonomicky ohfev ventilatorem”
neotvirejte dvirka trouby Pokud dvirka

neotevrete, vnitini teplota je
optimalizovana pro Usporu energie, tato
teplota se muze lisit od teploty

zobrazené na displeji.

+ Béhem pouzivani provozni funkce
“Ekonomicky ohfev ventilatorem” troubu
nepredehfivejte.

Potraviny Prislusenstvi k Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouziti (pfiblizné)

Kolacky Standardni plech * 3 160 25..35

Kolacky Standardni plech * 3 180 25..35

Pecivo Standardni plech * 3 200 45 .55

Brioska Standardni plech * 3 200 35..45

* Toto pfisluSenstvi vas spotfebi¢ nemusi obsahovat.
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Po uplynuti doby varfeni ponechte maso v
troubé pfiblizné 10 minut. Stava z masa
se |épe rozmisti do smazeného masa a
pfi krajeni masa tolik nevytéka.
+ Ryby by mély byt umistény na stfedni
nebo nizké polici v tepelné odolné misce.
+ Pokrmy uvedené v tabulce vareni varte na
jednom plechu.

6.1.2 Maso, ryby a driibez .

Klicoveé body grilovani

+ Okofenéni citronovou §tavou a pepfem
celého kurete, kriity a velkych kouski
masa pred varenim zvysi vykon vareni.

+ Vareni masa s kostmi trva o 15 az 30
minut déle nez smazeni fizkd.

+ Méli byste pocitat asi 4 az 5 minut doby
vareni na centimetr tloustky masa.

Varny stdl na maso, ryby a dribez

Potraviny Prislusenstvi k |Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni
pouziti (min.) (pFiblizné)
. Spodni/horni 15 minuty 250/
gge;grsg?{)k/) Standardni plech *|ohfev s pomoci |3 max, po 180 ... 60 ... 80
9 ventilatoru 190
el Spodni/horni
E{fg?;ﬁ' |)<o||nko Standardni plech *|ohfev s pomoci |3 170 85..110
' 9 ventilatoru
Dratény gril * Sbodnizhomi
PR podni/horni .
(S‘]rréa_\;in? kure Jeden plech _ |ohfev s pomoci |2 ;Saxmmgt‘]ngOSO/ 60 ... 80
Bekg po:pvzkte na spodni |ventilatoru P
policku.
Dratény gril *
Smazené kufe Jeden plech Ohrev
L 2 200 ... 220 60 ... 80
(1,8-2 kg) polozte na spodni ventilatorem
policku.
Dratény gril *
Smazené kure Jeden plech Funkce ,3D" 2 15 minuty 250/ 60 _ 80
(1,8-2 kg) polozte na spodni max, po 190
policku.
Spodni/horni 25 minuty 250/
Krata (5,5 kg) Standardni plech *|ohfev s pomoci |1 max, po 180 ... 150 ... 210
ventilatoru 190
25 minuty 250/
Krata (5,5 kg) Standardni plech *|Funkce ,3D" 1 max, po 180 ... 150 ..210
190
Dratény gril *
v o Spodni/horni
Ryby Jeden plech _|ohfev s pomoci (3 200 20..30
PO:_({Zkte na spodni |ventilatoru
policku.
Dratény gril *
Ryby Jeden plech Funkce ,3D" 3 200 20 ... 30
polozte na spodni
policku.

V pfipadé kazdého jidla se doporuéuje predehrev.

*Toto prFisluSenstvi vas spotrebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfislusenstvi neni sou¢dasti produktu. Jsou to komeréné dostupné doplriky.
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6.1.3 Gril

Cervené maso, ryby a driibezi maso pfi
grilovani rychle zhnédnou, maji krdsnou
kdrku a nevysychaji. Pro grilovani je vhodné
zejména maso z filet, maso na Spizu,
klobasy a $tavnatd zelenina (rajCata, cibule
atd.).

Obecna varovani

Potraviny nevhodné ke grilovani
predstavuji nebezpeci pozaru. Grilujte
pouze potraviny, které jsou vhodné pro
gril na silném ohni. Také neumistujte jidlo
prilis daleko do zadni ¢asti grilu. Tato
oblast je nejteplejsi a tucna jidla se

Klicové body grilu

+ Na gril pfipravujte co nejvice potraviny
podobné tloustky a hmotnosti.

+ Kusy ke grilovani umistéte na dratény gril
nebo dratény grilovaci plech tak, ze je
rozmistite, aniz byste prekrocili rozméry
topidla.

« V zévislosti na tloustce kouska urc¢enych
ke grilovani se mohou doby pfipravy
uvedené v tabulce liSit.

+ Posunte dratény gril nebo polici na
pozadovanou uroven v troubé. Pokud
pecete na draténém grilu, zasunte plech
na spodni polici v troubé, bude na ngj
odkapavat olej. Vami zvoleny plech by

mohou vznitit.

+ Béhem grilovani zaviete dvirka trouby.
Nikdy negrilujte s otevienymi dvirky
trouby. Horké povrchy mohou
zpUsobit popaleniny!

mél mit takovou velikost, aby pokryl
celou grilovaci plochu. Takovyto plech
nemusi byt soucasti baleni vaseho
spotfebice. Pro snadné c¢isténi nalijte do
plechu trochu vody.

Tabulka grilovani

Potraviny PrisluSenstvi k Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouziti (pfiblizné)
Ryby Dratény gril 250 20..25
Kureci kousky Dratény gril 4-5 250 25..35
fff;’i";\f}e'eco 12 Iprateny gril 4 250 20 .30
Jehnéci kotlety Dratény gril 4-5 250 20..25
Eg;‘;'él;g“as""é Dratény gril 4-5 250 25..30
Teleci kotlety Dréatény gril 4-5 250 25..30
Gratinovand zelenina |Dratény gril 4-5 220 20..30
Toastovany chléb Dratény gril 4 250 1..3
U vSech grilovanych jidel se doporucuje pfedehfat troubu na 5 minut.
Po 1/2 celkového ¢asu grilovani kousky jidla otocte.

6.1.4 Testované potraviny

+ Potraviny v této tabulce vareni jsou
pripravovany podle normy EN 60350-1
pro usnadnéni testovani vyrobku pro
kontrolni instituce.
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Tanulka vareni pro testované potraviny

Doporuceni pro pec¢eni na jednom plechu

Potraviny

Prislusenstvi k
pouziti

Provozni funkce

Poloha police

Teplota (°C)

Cas peéeni
(min.) (pfiblizng)

Krehké pecivo

Horni a spodni

{ *
(sladké pegivo) Standardni plech ohfev 3 140 20..30
U modell s
draténymi
fehké pedi I olicemi :3
Krehkg pecivo Standardni plech * Ohrgv’ P 140 15..25
(sladké pecivo) ventildtorem U modelt Modely
bez draténych
polic :2
Kolacky Standardni plech * Horni a spodni 3 160 25..35
ohrev
Kolacky Standardni plech * Ohre‘v, 3 150 25..35
ventildtorem
Kulaté dortova
forma o priméru Horni a spodni
Piskotové koldce |26 cm se svorkou ohfev P 2 150 30..40
na draténém grilu
*%
Kulatd dortova
forma o priméru Ohfev
Piskotové kolace |26 cm se svorkou ventilatorem 150 35..45
na draténém grilu
*%
Kulatd cerna
Jablegny kolgg  |<ovovaforma, —Horniaspodni |, 180 50... 65
primér 20 cm na |ohfev
draténém grilu **
Kulatd cerna
Jabletny kolag ~ |Kovova forma, —jOhrev 3 170 50...65
prdmér 20 cm na |ventildtorem
draténém grilu **
Doporuceni pro pripravu jidel s dvéma plechy
Potraviny PrisluSenstvi k  |Provozni funkce |Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni
pousziti (min.) (pfiblizng)
2-Standardni
lech * 3
Kolagky P Ohrev 2-4 150 25..35
4-Plech na petivo |ventilatorem
*
2-Standardni
~ < v. |eCh * v
Krehké pecivo p Ohrev 2.4 140 1525

(sladké pecivo)

4-Plech na pecivo
*

ventilatorem

V pfipadé kazdého jidla se doporuéuje predehrev.

*Toto prisluSenstvi vas spotrebi¢ nemusi obsahovat.

**Toto pfisluSenstvi neni soucasti produktu. Jsou to komeréné dostupné doplriky.
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Gril

Potraviny Prislusenstvi k Poloha police Teplota (°C) Cas peéeni (min.)
pouziti (priblizné)

Fairka (teleci) - 12 |5 i xng aril 4 250 20....30

mnozstvi

Toastovany chléb Dratény gril 4 250 1..3

Po 1/2 celkového ¢asu grilovani kousky jidla otocte.

U vSech grilovanych jidel se doporucuje pfedehfat troubu na 5 minut.

7 Udrzba a cisténi

7.1 Obecné informace o c¢isténi

Obecna varovani

Pred vycisténim produktu vyckejte, dokud
produkt vychladne. Horké povrchy mohou
zpUsobit popaleniny!

Neaplikujte Cistici prostfedky pfimo na
horké povrchy. To mize zpUsobit trvalé
skvrny.

Vyrobek by mél byt po kazdé operaci
ddkladné vycistén a vysusen. Zbytky
potravin se tak budou snadno Cistit a
zabrani se pripaleni téchto zbytkd pfi
dalsim pouziti vyrobku. Tim se prodluzuje
zivotnost spotrebice a snizuji se Casto se
vyskytujici problémy.

K ¢isténi nepouzivejte parni Cistici
prostredky.

Nékteré saponaty nebo Cistici prostredky
mohou zplsobit poskozeni povrchu.
Nevhodné cistici prostredky jsou: bélidla,
Cistici prostredky s obsahem ¢pavku,
kyseliny nebo chloridy, parni Cistici
prostredky, odvapnovaci prostredky,
odstranovace skvrn a rzi, abrazivni Cistici
prostiedky (krémové Cistice, abrazivni
prasky, abrazivni a Skrabaci Skrabky,
draténky, houbicky, Cistici hadry
obsahujici necistoty a zbytky cisticich
prostredku).

Pri ¢isténi po kazdém pouziti neni
potreba zadny specialni Cistici
prostfedek. Spotrebic Cistéte pomoci
prostfedku na myti nadobi, teplé vody a
meékkého hadriku nebo houby a osuste jej
suchym hadrikem.

CS/79

Po Cisténi se ujistéte, ze jste Uplné setreli
veskerou zbyvajici tekutinu a okamzité
oCistéte veskeré jidlo, které se béhem
vareni rozstfiklo.

Zéadnou soucast vaseho spotiebice
nemyjte v mycce na nadobi.

Inox - nerezové povrchy

K Cisténi nerezovych povrch( a rukojeti
nepouzivejte Cistici prostredky obsahujici
kyseliny nebo chlor.

Nerezovy povrch mlize Casem zménit
barvu. To je normalni. Po kazdé operaci
ocistéte Cisticim prostfedkem vhodnym
pro nerezovy nebo inoxovy povrch.
Cistéte mékkym mydlovym hadfikem a
tekutym (neskrabavym) Cisticim
prostfedkem vhodnym pro nerezové
povrchy, pficemz davejte pozor, abyste
otirali v jednom sméru.

Odstrante skvrny od vapna, oleje, skrobu,
mléka a bilkovin na skle a nerezovych
povrsich okamzité bez ¢ekani. Skvrny
mohou po dlouhé dobé zrezivét.

Cistici prostfedky nastfikané/aplikované
na povrch by mély byt okamzité ocistény.
Abrazivni CistiCe zanechané na povrchu
zpUsobuji zbéleni povrchu.

Smaltované povrchy

Po kazdém pouziti oCistéte smaltované
povrchy mycim prostfedkem na nadobi,
teplou vodou a mékkym hadfikem nebo
houbou a osuste je suchym hadrikem.
Pokud je vas vyrobek vybaven funkci
lehkého cisténi parou, mizete snadné
Cisténi parou provést i na lehké trvalé
necistoty. (Viz. “Easy Steam &isténi
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+ U obtiznych skvrn Ize pouzit Cistici
prostfedek na trouby a grily doporuceny
na webovych strankach znacky vaseho
produktu a Cistici neSkrabaci podlozku.
Nepouzivejte externi CistiC trouby.

+ Pred cisténim varné plochy musi trouba
vychladnout. Cisténi na horkych povrsich
vytvari nebezpeci pozaru a poskozuje
smaltovany povrch.

Katalytlcke povrchy
BocCni stény ve varném prostoru mohou
byt pokryty pouze smaltovanymi nebo
katalytickymi sténami. LiSi se podle
modelu.

+ Katalytické stény maiji svétly matny a
porézni povrch. Katalytické stény trouby
by se nemély Cistit.

+ Diky své porézni strukture katalytické
povrchy absorbuji olej a po nasyceni
povrchu olejem se za¢nou lesknout, v
tomto pripadé je doporuceno dily
vymeénit.

Sklenéné povrchy

+ P¥i ¢isténi sklenénych povrch
nepouzivejte tvrdé kovové Skrabky a
abrazivni Cistici prostfedky. Mohou
poskodit povrch skla.

+ Spotiebic¢ Cistéte pomoci prostiedku na
myti nadobi, teplé vody a hadriku z
mikrovldkna urc¢eného pro sklenéné
povrchy a osuste jej suchym hadfikem z
mikrovlakna.

+ Pokud po ¢isténi zUstaly zbytky Cisticiho
prostfedku, otfete jej studenou vodou a
osuste Cistou a suchou utérkou z
mikrovlakna. Zbytkovy Cistici prostrfedek
muze pristé poskodit povrch skla.

« Zaschlé zbytky na sklenéném povrchu v
zadném pripadé necistéte zoubkovanymi
nozi, draténou vinou nebo podobnymi
Skrabacimi nastroji.

+ Vépnité skvrny (zluté skvrny) na povrchu
skla mGzete odstranit bézné dostupnym
odvapnovacim prostredkem, jako je ocet
nebo citronova stava.
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7.

Nevkladejte prislusenstvi vyrobku do mycky
nadobi, pokud neni v ndvodu k pouziti
uvedeno jinak.

7.
« Pri ¢isténi paneld s knoflikovym

+ Pokud je povrch silné znecistény,

naneste na skvrnu Cistici prostredek
houbickou a pockejte dostatecné dlouho,
dokud nezapUsobi. Poté sklenény povrch
ocistéte vihkym hadfikem.

+ Odbarveni a skvrny na povrchu skla jsou

normalni a nejedna se o vady.

Plastové dily a lakované povrchy
+ Plastové dily a lakované povrchy Cistéte

mycim prostfedkem na nadobi, teplou
vodou a mékkym hadfikem nebo houbou
a osuste je suchym hadfikem.

+ Nepouzivejte Skrabky z tvrdych kov( a

abrazivni Cistici prostfedky Mohou
poskodit povrchy.

+ Zajistéte, aby spoje soucasti vyrobku

nezlistaly vlhké a neobsahovaly saponat.
V opacném pripadé muze na téchto
spojich dochazet ke korozi.

2 Prislusenstvi pro cisténi

3 Cisténi ovladaciho panelu

ovladanim otfete panel a knofliky vihkym
mékkym hadfikem a osuste je suchym
hadrikem. Pri ¢isténi panelu
neodstranujte knofliky a tésnéni pod nim.
Mohlo by dojit k poskozeni ovladaciho
panelu a knoflikg.

+ P¥i Cisténi nerezovych panelll s

knoflikovym ovladanim nepouzivejte v
okoli knofliku Cistici prostfedky z
nerezové oceli. Indikatory kolem knofliku
Ize vymazat.

+ Dotykové ovladaci panely Cistéte vlIhkym

meékkym hadfikem a osuste suchym
hadfikem. Pokud je vas vyrobek vybaven
funkci zamku tlacitek, nastavte zadmek
tlacitek pred cisténim ovladaciho panelu.
V opacném pfipadé muze dojit k
nespravné detekci na tlacitkach.



7.4 Cisténi vnitiku trouby (oblast
vareni)

Postupujte podle kroku ¢isténi popsanych v

¢asti ,Obecné informace o ¢isténi“ podle

typu povrchu vasi trouby.

Cisténi boénich stén trouby

Boc¢ni stény ve varném prostoru mohou byt

pokryty pouze smaltovanymi nebo

katalytickymi sténami. LiSi se podle

modelu. Pokud vas vyrobek obsahuje

katalytickou sténu, informace naleznete v

¢asti ,Katalytické povrchy”.

Pokud je vasim vyrobkem model s

draténymi policemi, pred Cisténim bocnich

stén je vyjméte. Poté dokoncete Cisténi, jak

je popséno v ¢asti ,Obecné informace o

cisténi” podle typu povrchu boc¢ni stény.

Vyjmuti bo¢nich draténych polic:

1. Odstrante predni ¢ast draténé police

tazenim za boéni sténu v opacném
sméru.

2. Zatahnéte draténou polici smérem k
sobé, abyste ji zcela odstranili.

3. P¥i opétovném pripevnéni policky je
tfeba zopakovat postupy pouzité pfi
jejich demontdzi od konce k zac¢atku.

7.5 Easy Steam cisténi

Umoznuje snadné Cisténi necistot (které
nezlistavaji dlouhou dobu), které jsou
zmékceny parou uvnitf trouby a kapkami
vody kondenzovanymi na vnitrnich povrsich
trouby.

1. Odstrante veskeré pfislusenstvi z vnitrku
trouby.

2. Do plechu pridejte 500 ml vody a
umistéte jej na 2. polici trouby.

3. Vyberte funkci EasySteam cisténi parou.
Na displeji se zobrazi doba cisténi, ktery
nelze zménit.

Otevrete dvirka a otfete vnitrek trouby

vlhkou houbou nebo hadfikem.

Pro odolné necistoty, vyrobek Cistéte

Cisticim prostfedkem na nadobi, teplou

vodou a mékkym hadfikem nebo houbou a

osuste jej suchym hadfikem.

Pfi funkci EasySteam Cisténi parou

@ se ocekava, ze pfidana voda se
odpafi a zkondenzuje na vnitrni
strané trouby a na dvirkach trouby,
aby se zjemnily lehké necistoty,
které se v troubé vytvorily.
Kondenzat vytvoreny na dvirkach
trouby mUze po otevieni dvifek
trouby kapat do okoli. Jakmile
otevrete dvirka trouby, kondenzaci
otfete.

(Lisi se v zavislosti na modelu produktu. *
Nemusi byt k dispozici ve vasem produktu.)
Po kondenzaci uvnitf trouby se v
bazénovém kanalku pod troubou mlze
objevit kaluz nebo vlhkost. Po pouziti otfete
tento bazénovy kanal vihkym hadfikem a
osuste jej.
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i [ ) ' | i Spusténi funkce pyrolyzy:

1. Odstrante veskeré pfislusenstvi z vnitrku
trouby. U model(i s draténymi policemi (%3
nezapomente odstranit draténou polici.

N

Pred zahajenim Cisténi oCistéte vnéjsi
povrchy trouby a zbytky jidla uvnitf
trouby mydlovym hadfikem.

7.6 Vysokoteplotni samocisténi 3. Zvolte funkci “Pyrolyza” nebo “Pyrolyza
- ekonomicky rezim” podle znecisténi
vasi trouby. Pokud vase trouba neni
prilis znecisténa, doporucujeme pouzit
funkci "Pyrolyza — ekonomicky rezim"
Tato funkce zabere méné ¢asu nez
funkce “Pyrolyza". Pokud je trouba velmi
znecisténg, funkce "Pyrolyza -

) o ekonomicky rezim" nemusi byt
Obecna varovani dostatecna. V takovém pfipadé ji
vycistéte pomoci funkce "Pyrolyza"

Trouba je vybavena funkci pyrolyzy. Trouba
se zahreje na teplotu pfiblizné 420-480 °C a
spaluje, dokud se stavajici necistoty
nezmeéni na popel. M{ze se vytvaret silny
kouf. Zajistéte dobré vétrani. Cisténi pfi
vysoké teploté by se mélo provadét
priblizné po kazdych 10 pouzitich trouby.

Horké povrchy mohou zpiisobit o .
popaleniny! 4. Spustte ¢isténi dotykem tlacitka Pl .
Bé&hem samocisténi se vyrobku = Cisténi se spusti a na displeji se
nedotykejte a nepoustéjte k nému zobrazi doba samogisténi . Tuto
déti. Pred odstranénim zbytk( dobu nelze zménit
pockejte alespori 30 minut. 5. Kdyz trouba po spusténi pyrolyzy

+ Pred pouzitim funkce pyrolyzy odstrarite dosdhne urcité teploty, na displeji
veskeré prisluSenstvi, teleskopickou Casovace se zobrazi symbol zamku [&] a
polici a boéni police (pokud existuji). V dvirka trouby nelze otevfit. Nesnazte se
pfipadé jejich neodstranéni, se dvitka otevrit silou, dokud neni ¢isténi
pfisluSenstvi a bo¢ni draténé police ukonéeno a na displeji nezmizi symbol
poskodi. zamku.

+ Pokud je vas vyrobek vybaven pyro
odolnym pfislusenstvim (odolné vici
samocisténi pfi vysoké teploté), nemusite
toto pfislusenstvi z trouby vybirat. Zda je

6. Po dokonceni procesu Cisténi se na
displeji zobrazi "Konec". Troubu
vypnete stisknutim tlacitka (D.

prislusenstvi odolné vci vysokym 7. Kdyz na displeji zmizi symbol &,
teplotam, nebo neni je uvedeno v ¢asti odstrante zbyvajici usazeniny octovou
pfisluSenstvi. Pokud neni uvedeno jinak, vodou.

vase pfislusenstvi neni odolné vici Xevi o og
vysokym teplotam. Pred Cisténim je 7.7 Cisteni dvifek trouby

nutné jej vyjmout z trouby, aby nedoslo k Dvefe trouby a skla dvifek mlzete

poskozeni. demontovat a vycistit je. Postup

+ Tésnéni dvefi necCistéte. Tésnéni ze demontdaZze dvirek a oken je vysvétlen v
sklenénych vlaken je velmi jemné a castech "Demontaz dvirek trouby" a
snadno se poskodi. Pokud je tésnéni "Demontaz vnitinich skel dvifek". Po
dvefi poskozeno, vymérite jej za nové z vyjmuti vnitfnich skel dvefi je vyCistéte
autorizovaného servisu. pomoci prostfedku na myti nadobi, teplé

vody a mékkého hadfiku nebo houby a
vysuste je suchym hadrfikem. Zbytky
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vodniho kamene, které se mohou vytvorit
na skle trouby, otfete octem a oplachnéte
sklo.

K ¢isténi dvifek a skla trouby
@ nepouzivejte drsné abrazivni Cistici
prostredky, kovové Skrabky,

draténou vinu ani bélici materialy.

Odstranéni dvirek trouby
1. Otevrete dvirka trouby.

2. Otevrete svorky v zasuvce zavésu
prednich dvefi vpravo a vlevo
zatlacenim smérem dol(, jak je
znazornéno na obrazku.

3. Typy zavésu se lisi podle modelu
vyrobku jako typy (A), (B), (C).
Nasledujici obrazky ukazuiji, jak otevfit
jednotlivé typy zavésa.

4. Zavés typu (A) je k dispozici pro bézné
typy dvefi.

8K

5. Zavés typu (B) je k dispozici pro typy
dvefi s mekkym zaviranim.

6. Zavés typu (C) je k dispozici v typech
dvefi s mékkym oteviranim/zaviranim.

7. Dvere trouby dejte do polooteviené
polohy.

8. Vytdhnéte odstranéné dvere smérem
nahoru, aby se uvolnily z pravého a
levého zavésu, a vyjméte je.

Pri opétovném pripevnéni dvefi je
@ tfeba zopakovat postupy pouzité pri
jejich demontazi od konce k

zacCatku. Pfi montazi dveri
nezapomente zavrit svorky na

zasuvce zavesu.

7.8 Odstraneéni vnitiniho skla dveri
trouby

Vnitini sklo pfednich dvefi vyrobku Ize z

ddvodu ¢isténi odstranit.

1. Otevrete dvirka trouby.

2. Plastovy komponent pfipevnény na
horni ¢4sti prednich dvefi zatahnéte k
sobé soucasnym zatlac¢enim na tlakové
body na obou strandch komponenty a
vyjméte je;.
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51234

1 Vnitfni sklo 2 Druhé
vnitfni sklo
3 Treti vnitini 4 Vnéjsi sklo
sklo
5 Plastova
Stérbina na
sklo -
spodni ¢ést

3. Jak je znazornéno na obrazku, jemné
nadzvednéte nejvnitingjsi sklo smérem
k "A" a poté jej vyjméte tahem smérem
k IIBII.

4. Stejny postup zopakujte i pfi
odstranovani druhého a tretiho skla.

Prvnim krokem preskupeni dvefi je vyména
druhého a tretiho skla (2, 3). Jak je
znazornéno na obrazku, umistéte zkoseny
okraj skla tak, aby se setkal se zkosenym
okrajem plastového otvoru.

Poradi upevnéni druhého a tfetiho vnitrniho
skla neni dulezité, protoZe jsou
zameénitelné.

Pfi upevnovani nejvnitinéjsiho skla (1)
davejte pozor, abyste potisténou stranu
skla umistili na druhé vnitfni sklo. Je velmi
dulezité, aby se spodni rohy v§ech vnitfnich
skel setkaly se spodnimi plastovymi
drazkami (5). Zatlacte plastovy komponent
smérem k rdmu, dokud se neozve
"cvaknuti".

Po vycisténi se musi vSechna skla
opét slozit.

7.9 Cisténi svétla trouby

V pripadé, Ze se zaSpini sklenéna dvirka

svétla trouby ve varném prostoru, ocistéte

je pomoci prostrfedku na myti nadobi, teplé

vody a mékkého hadfiku nebo houbicky a

osuste suchym hadrikem. V pfipadé

poruchy lampy v troubé mizete lampu v

troubé vyménit podle ndsledujicich ¢asti.

Vymeéna svétla trouby

Obecna varovani

+ Abyste predesli riziku Urazu elektrickym
proudem pred vyménou svétla trouby,
odpojte vyrobek a pockejte, az trouba
vychladne. Horké povrchy mohou
zpUsobit popaleniny!
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+ Tato trouba je vybavena lampou s
vykonem méné nez 40 W, mensi nez 60
mm na vySku a mensi nez 30 mm v
prameéru, nebo halogenovou zarovkou G9
s vykonem mensim nez 60 W. Svétla jsou
vhodna pro provoz pfi teplotach nad 300
°C. Svétla do trouby jsou k dispozici v
autorizovanych servisech nebo u
licencovanych technikd. Tento vyrobek
obsahuje zarovku energetickeé tfidy G.

+ Umisténi svétla se muze lisit od polohy
znazornéné na obrazku.

+ Lampa pouzita v tomto vyrobku neni
vhodna pro osvétleni domacich
mistnosti. U&elem tohoto svétla je
pomoci uzivateli vidét potravinarské
vyrobky.

+ Svétla pouzité v tomto vyrobku musi

odolat extrémnim fyzikalnim podminkam,

jako jsou teploty nad 50 °C.
Pokud je vase trouba vybavena kulatym
svétlem
1. Odpojte vyrobek od elektfiny.

2. Odstrante sklenény kryt otoc¢enim proti
sméru hodinovych rucicek.

P,

&

3

3. Pokud je vase svétlo v troubé typu (A)
zobrazené na obrazku nize, otocte
Zarovku podle obrazku a vyménte ji za
novou. Pokud se jedna o model typu (B),
vytdhnéte jej, jak je znazornéno na
obrazku, a nahradte jej novym.

4. Nasadte zpét sklenény kryt.
Pokud je vase trouba vybavena
¢tvercovym svétlem

1. Odpojte vyrobek od elektfiny.
2. Vyjméte draténou polici podle popisu.

3. Zvednéte ochranny sklenény kryt svétla
pomoci Sroubovaku. Nejprve odstrante
Sroub, pokud je na ¢tvercové lampé ve
vasem produktu Sroub.

4. Pokud je vase svétlo v troubé typu (A)
zobrazené na obrazku nize, otocte
zarovku podle obrazku a vyménte ji za
novou. Pokud se jedna o model typu (B),
vytahnéte jej, jak je znazornéno na
obrazku, a nahradte jej novym.

5. Namontujte zpét sklenény kryt a draténé
police.
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8 Odstranovani zavad

Pokud problém pretrvava i po provedeni
pokyn0 v této ¢asti, kontaktujte svého
prodejce nebo autorizovany servis. Nikdy
se nepokousejte opravit svij vyrobek sami.

Béhem provozu trouby vychazi para.

+ Béhem provozu je normalni vidét paru.
>>> Toto neni porucha.

Pri vareni se objevuji kapky vody

+ Para vznikajici pfi vareni kondenzuije,
kdyz se dostane do kontaktu se
studenymi povrchy vné vyrobku a mize
tvorit kapky vody. >>> Toto neni porucha.

Béhem zahfivani a chlazeni vyrobku jsou

slyset kovové zvuky.

+ Kovové ¢asti se mohou pfi zahrati
roztahovat a vydavat zvuky. >>> Toto
neni porucha.

Vyrobek neni funkéni.

+ Pojistka mlze byt vadna nebo spalena.
>>> Zkontrolujte pojistky v pojistkové
skrince. V pripadé potreby je zménte
nebo je znovu aktivujte.

+ Spotrebi¢ nesmi byt zapojen do
(uzemnéné) zasuvky. >>> Zkontrolujte,
zda je spotrebic zapojen do zasuvky.

+ (Pokud je na vasem spotiebici casovac)
Tlacitka na ovladacim panelu nefunguiji.
>>> Pokud je vas vyrobek vybaven
zamkem tlacitek, mdze byt zamek
tlacitek aktivovan, deaktivuijte jej.

Osvétleni trouby nesviti.

+ Osvétleni trouby m(ize byt vadné. >>>
Vymeénte zarovku trouby.

+ Bez elektrického napdjeni. >>> Ujistéte
se, ze je sit funkéni a zkontrolujte pojistky
v pojistkové skfince. V pfipadé potieby
vyménte pojistky nebo je znovu aktivujte.

Trouba netopi.

« Trouba nemusi byt nastavena na
konkrétni funkci peCeni a/nebo teplotu.
>>> Nastavte troubu na konkrétni funkci
peceni a/nebo teplotu.

+ Dvirka trouby mohou byt oteviena. >>>
Ujistéte se, Ze jsou dvirka trouby zavrena.
Pokud zUstanou dvirka trouby oteviena
déle nez 5 minut, nastaveni ¢asu pro
vareni se zrusi a ohfivace nefunguiji.

« Umodell s ¢asovacem neni ¢as
nastaven. >>> Nastavte ¢as.

+ Bez elektrického napajeni. >>> Ujistéte
se, ze je sit funkéni a zkontrolujte pojistky
v pojistkové skfince. V pfipadé potreby
vymeénte pojistky nebo je znovu aktivujte.

(Pro modely s ¢éasovacem) Displej

casovace blika nebo je symbol casovace

ponechan otevieny.

+ Doslo k vypadku proudu. >>> Nastavte
¢as / Vypnéte knofliky funkei vyrobku a
znovu je prepnéte do pozadované polohy.

Po zahajeni vareni na displeji blika symbol

P aozve se zvukové upozornéni.

+ Dvitka trouby mohou byt oteviend. >>>
Ujistéte se, ze jsou dvirka trouby zcela
zaviena. Pokud zdvada pretrvava,
kontaktujte autorizovany servis.

Prikaz, ktery chcete odeslat z aplikace
"HomeWhiz", neprochazi. (pokud jsou
splnény podminky vzdaleného pristupu)

+ Vase spojeni muze byt na chvili
preruseno. >>> Ujistéte se, Ze je trouba
pfipojena k bezdratové siti a vypnéte a
zapnéte aplikaci.

Aplikace "HomeWhiz" nezobrazuje stav

trouby spravne.

+ Vase spojeni mize byt na chvili
preruseno. >>> Ujistéte se, Ze je trouba
pfipojena k bezdratové siti a vypnéte a
zapnéte aplikaci.

Pokud se po vlozeni vyrobku do aplikace

"HomeWhiz" zobrazi chybové hlaseni "Pii

prirazovani vyrobku k vaSemu domovu

nebo zadané mistnosti doslo k chybé. Toto
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zarizeni patfi do jiné domacnosti.” nebo

pokud jste zapomnéli, ve kterém konté

"HomeWhiz"

+ Vymazte parovani podle pokyn( v ¢asti
"Vymazani parovani pfipojené trouby
"HomeWhiz" a zopakujte parovani
vyrobku od zacatku.

Béhem instalace produktu do aplikace

"HomeWhiz" se zobrazi upozornéni

"Zjisténo vice siti Bluetooth".

+ V pfipadé, Ze je v domdcnosti vice nez
jeden domaci spotrebic nastaven do
rezimu nastaveni ve stejnou dobu a vysila

signdl bluetooth, mdze se béhem

instalace do aplikace "HomeWhiz" objevit

upozornéni "Zjisténo vice siti Bluetooth".
>>> Vypnéte instalacni rezimy ostatnich
spotrebicl a pokracujte v pouzivani
pouze jednoho spotiebiCe se zapnutym
instalacnim rezimem.

V aplikaci "HomeWhiz" se zobrazuji jiné
vyrazy nez jazyk, ktery jsem zadal.
+ V pripadech, kdy je vykon internetu nizky,
se v aplikaci homewhiz mohou objevit
vyrazy v jinych jazycich, nez jsou jazyky,
které jste definovali v aplikaci. >>> Toto
neni porucha.
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